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Legenti  M.  Antonii  Mureti  Varias  Lecfiones  virique  eruditissimi  sermonis 
venustatem  et  suavitatem  admiranti  multi  laboris  atque  sudoris  multi  esse  videtur  de 
rebus  quibuslibet  et  plane  dilucideque  et  exquisite  latineque  dicere.  Cuius  tam  fusum 
est  tamque  expeditum  scribendi  genus  ut,  quae  in  ei<  laudanda  sint,  habeamus 
permulta,  quae  vituperanda  fere  nulla.  Si  quis  vero  putet  simplex  rectumque  dicendi 
genus  imitatores  posse  allicere,  laudatores  vix  posse,  vehementer  errat.  „Hoc 
enim  est  optimum ,  quod  cum  te  facile  credideris  consequi  imitatione ,  non  possis." 
Facilius  autem  est  multn  tlosculis  undique  decerptis  orationem  ornare  et  rem ,  quam 
persequimur,  verborum  ac  sententiarum  gravitate  obruere.  Sententias  cum  breviter 
acuteque  tum  ornate  atque  emendate  explicare,  romana  simplicitate  loqui,  quam 
difficile  sit,  quis  ignorat?  Muretus  quo,  ut  ait  Ruhnkenius  ') ,  nemo  inter  recentiores , 
si  Latinitas  spectetur,  scriptor  emendatior  est,  Ciceronem  cum  sequeretur,  non  tamen 
omnibus  eius  vestigiis  insistebat  et  qui  dicendi  genus  huius  oratoris  praecipue  coleret,  C  i  ce- 
ronianus  appellari  nolebat-).  Orationis  elegantiam  et  acumen  Mureti  omnes  laudent, 
hoc  nemo  laudabit,  quod  persaepe,  uti  siccitatem  orationis  efFugeret,  argumentis  ad- 
modum  exilibus  niti  quam  in  intimos  angulos  penetrare  malebat. 

Hoc  loco  non  alienum  est  in  raemoriam  revocare,  quae  Quintilianus  '^)  scite 
acuteque  dicit  de  imitatione  et  de  ratione  scribendi  in  libro  decimo  Institutionis 
oratoriae.  Quod  opus  etsi  suscepit  ille  eo  consilio ,  ut  oratoris  futuri  studia  ab  infantia 
formaret,  omnes,  qui  nostra  aetate  ad  scribendum  se  conferunt,  ex  his  libris  prae- 
cepta  sibi  colligere  possunt:  Non  qui  ma^ime  imitandus ,  U  sdus  itnitandus  est  — 
Non  semper  piitmnus  optimum  esse  quod.latet:  immutescamus  alioqui,  si  nihil  dicendum 
videatur ,  nisi  quod  non  invenimus  —  lUa  quoquc  minoru  (sed  nihil  in  stiidiis  parvtim 
est)  non  sunt  transeunda  —    Ne  latns  quidem  ultra  modum  esse  (ceras)   velim. 


')     In  praef.  Mur.  opp. 

■'■)     Mureti  Var.  leo.t.  XV   1. 

')     10,  2,  23  gqq.   10,  3. 


•■!? 


Annalium  scriptoreni  quid  magis  decet  quam  res  gestas  simpliciter  sincereque 
narrare?  Quicnnque  —  Mureti  sunt  verba  ')  —  ah  Ula  natnrali  sbnplicitate  discedunt , 
veniunt  nobis  in  snspicionem ,  (piasi  decipcre  nos  ac  circumscrihere  moliantiir.  Quantum 
iam  differt  a  praestantissimis  illis  scriptoribus  latinis  Annius  Florus.  Qui ,  ut 
sperabat,  non  nihil  ad  admirationem  populi  romani  collaturus,  ut  simul  et  ipse  in 
admiratione  esset ,  omnia  fere ,  (juae  excogitari  poterant ,  artificia  et  argutias  arripuit 
libellumque  suum  calamistris  inussit.  Et  tum  cothurno  gallicano  incedere ,  tum 
tumorem  africum  imitari,  tum  romanam  gravitatem  vel  leporem  atticum  diligere 
videtur.      Non  quaerit,   quid  scribat,  sed  quemadmodum  -). 

Inflatum  illud  tumidumque  scribendi  genus ,  quod  Hadriani  aetate  florebat, 
studium  istud ,  ne  dicam  cupiditatem ,  speciosis  verbis  aut  falsa  aut  nuUa  omnino 
proferendi^),  non  sine  laude  consecutus  est  ipse  ille  Florus  *). 

De  quo  viro  quid  post  lahnium  et  Halmium  senserint  viri  docti,  qui 
scire  cupit  —  nam  actam  rem  agere  quis  velit?  —  ei  perlegcnda  sunt  primum , 
quae  Eussnerus  annotavit'),  deinde  ex  Preussii  Biblioth.  scr.  class.  pauca  adicienda 
neque  praetereundi  libelli ,  qui  his  deceni  annis  emissi  sunt  "). 

Neque  frustra  tot  viri  libellum  Flori  tanquam  silvam  densam  diversis  itineribus 
perlustraverunt.       Atque     hoc     praecipue     eos     fecisse     puto ,     ut    ducem     Bamber- 

')     Var.  lect.  VII,  8. 

^)     Seneca,  Ep.   115,  1. 

^)  Quint.  10,  1,  125 — 131;  8  pr.  24,  25;  8,  2,  20:  Pessima  vero  sunt  ddtavuijTa ,  quae 
Terbis  aporta  occultos  sensus  habcnt  .  .  .  .  :  ingeniosa  haec  et  fortia  et  ex  ancipiti  dicta  creduntur, 
pervasitque  multos  iam  ista  persuasio ,  ut  id  iam  demum  cleganter  atquc  exquisite  dictum  putcnt  quod 
interpretandum  sit.  Cioero ,  Krut.  75,  262  (do  Caesaris  coniin.):  nihil  ...  cst  in  historia  pura  et  illu- 
stri  brevitate  duloius. 

*)  L.  Spengel,  Uber  die  Geschiohtsbucher  des  Fl.  Abh.  d.  k.  ak.  d.  W.  I  el.  IX  Bd.  II  abt. 
p.  319.    Reber,    das  Geschichtswerk  des  Fl.   1865  p.  41  sqq. 

')     Philol.  34  Jahresber.   166—1-7;  37,  130  —  146. 

^)  Thom6,  de  Flori  rerum  8criptoris  elooutione,  Frankenstein ,  1881;  Egen,  de  Floro  historico 
elocutionis- Taeiteae  iraitatore,  Monasterii  1882;  Bieligk,  de  casuum  syntaxi  a  Floro  hist  usurpata, 
Halis  Sax.  1883;  Opitz,  In  lulio  Floro  specilegium  oriticum ,  1883;  Goertz,  Quaestionum  criticarum 
de  lulii  Flori  codicc  Nazariano  P.  1  et  II,   1883;  Teuffel,  R.  L.  G.'  348. 

Venit  raihi  in  mcntem  loci  illius  mcmorabilis  apud  Wjttnnbachium  in  vita  Ruhnkenii  p  238, 
ubi  ii ,  qui  omnes  ineptos  homunculos  ac  terrae  filios ,  si  locura  aliquem  tractando  attigcrint ,  ad  partes  vocent , 
iure  irridentur.  Sed  aliud  ost  perquircre,  quid  viri  docti  antc  nos  de  aliqua  ro  iudicaverint  omisj^s 
nonnullis  nugis  et  ineptiis,  aliud  gravissimos  etiam  testes  et  auctores  ncglegero  atque  stolida  fiduoia 
ridicule  et  pueriliter  Yeccare. 


.r-     -  -'  1' 


gensem ,  quem  lahnius  et  Halmius  pervagantibus  elegerant ,  non  satis  fidelem  esse 
ostenderent.  Quod  cum  multi  viderint,  tamen  hoc  unum  inquirere  neglexerunt,  quid 
ex  iis  codicibus,  qui  adhuc  aut  non  erant  excussi  aut  certe  non  ea,  qua  decet 
cura  ac  diligentia  erant  collati,  utilitatis  possent  percipere.  Cuius  rei  ego 
initium  faciam.  Accedit  quod  recentiores  editiones  criticas,  quae  dicuntur,  eorum 
scriptorum ,  qui  aut  Florum  secuti  sunt  (Zangemeisteri  Orosium  et  Mommseni 
lordanem  dico)  aut  qui  cum  eo  ex  isdem  fontibus  hauserunt  (Pseudo-Vintor ,  de 
viris  illustribus,  ed.  Wyga),  plerique  in  usum  vocare  non  potuerunt. 

Hoc  omnes  iam  mihi  assentiuntur ,  quamcumque  rationem  in  emendandis 
scriptoribus  latinis  optimam  ducunt,  non  immemores  Mephistopheli  illius  Goethiani 
facete  et  defricate  discipulo  viam  ad  optima  studia  monstrantis ,  levem  pugnam 
esse  iis,  qui  verbis  pugnent.  Neque  acumen,  quod  vulgo  dicitur,  in  excogi- 
tandis  vel  exsudandis  novis  lectionibus  isdemque  supervacaneis ,  sed  inprimis  consi- 
lium  atque  rationem  in  falsis  delendis  ostendere,  subtiliter  de  rebus  disputare  omniaque 
scientiae  pervestigatione  comprehendere  nostrae  aetatis  est.  Et  si  quid  reppereris , 
quod  aut  delendum  aut  mutandum  esse  putavi ,  ne  ad  meum  arbitrium ,  sive  quod 
mihimet  ipsi  olim  valde  arridebat,  sive  quod  aliis  quoque  arrisurura  callidum  lepidum- 
que  inventum  veri  simile  erat,  quidquara  rautatum  esse  credideris,  sed  quia  rc 
diu  multumque  deliberata  ratio  necessitasque ,  ut  ita  fieret  postulavit. 


*       * 
* 


Libri  manu  scripti ,  quos  adhibui ,  hi  sunt ') : 

Cod.  Leid.  Voss.  lat.  77  membran.  in  oct.  91  ff.  saec.  XIIL  Manu  re- 
centi  in  superiore  parte  f  1  inscriptum  est  historie  romane  abreviate.  Sequitur  Flori 
epitoma  de  Tito  Livio  usque  ad  f.  82'  consecraretur.  —  ff.  83 — 90'  nulla  inscrip- 
tione  adiecta  continent  Livii  periochas. —  f.  91  Iste  libellus  historiarum  est 
venerabilis  conventus  Casedei  quetn  precariarum  nomine  teneo  \  Franciscus  Dantani  (cf. 
f.   90'  in  medio:   S.   casae  dei  abbas  dilecto  fratri  suo  R). 

Hunc  librum  non  eadem  manu  neque  nitide  scriptum  complures  homines  suis 
annotationibus  omarunt:  manus  satis  vetusta  non  paucas  observatiunculas  nullius  pretii 
adscripsit  et  ad  res  illustrandas  hic.  illic  locos  assimiles  Ovidii,  luvenalis,  Lucani  com- 
memoravit.     Praeterea  manus  recentior  alios  locos  emendavit,  alios,  quorum   vestigia 


')     Lectiones    Codd.    Bambergensis    et    Nazariani   secundum  editiones  lahnii   et   Halmii 
datae  sunt,  qaamquam  certo  scio  Nazariani  lectiones  perfecta  nondum  diligcntia  traditas  csse.         v> 


pauca  aetas  reliquerat,  retractavit  atque  appinxit.  Sed  quisquis  fuit,  qui  scripsit  hunc 
librura,  et  ipse  vocabula  leviter  corrupta  sua  manu  restituit.  i 

Hic  liber  a  Dukero  num.  1 ,  a  Urakenborchio  num.  4  desi^natus  est.  Sed  mo- 
neo  ne  lectionibus  a  Dukero  laudatis  confidas. 

Cod.  Leid.  Voss.  lat.  14  membran.  in  oct.  77  ff.  saec.  XI.  f.  1:  Incipit 
liber  primus  epitomarum  Annei  Flori  de  Tifo  lAvio.  — f.  72:  L.  Annei  Flori  epitoma 
de  Tito  Livio  explicit  liher  IIIL  De  Tito  Livio  ab  urbe  cotidita  (sequuntur  Liv.  pe- 
riochae). 

Codex  primo  aspectu  similis  est  ei ,  quem  Dukerus  num.  2  designavit ,  sed 
lectiones  non  accurate  expressae  suspicionem  movent  virum  doctiim  liunc  librum  ante 
oculos  non  habuisse'). 

Cod.  Harleianus  2620  membran.  in  quarto  46  ff.  saec.  XI,  continet 
f.  1 — 43  Flori  epitomam  —  f.  43 — 46  est  epitome  librorum  VIII  Titi 
Livii  +  Liber  Hospitalis  Sancti  Nicolai  prope  Cusam  (saec.  XV). 

De  rebus  ortliographicis,  de  scripturae  compendiis  et  de  lectionibus  codd.  Voss. 
apud  Dukerum  ad  appendices  religandi  sunt  liarum  rerum  cupidi.  In  perhibendis 
lectionibus  intra  certos  fines  coercendam  esse  varietatem ,  quae  in  singulis  est  voca- 
bulis,  intellexi,  praesertim  cuni  urbis  nostrae  ty})Ographoruni  officinae  innumerabili 
illa  copia  notarum  non  sint  instructae.  Ubi  tamen  periculum  erat  ne  lectio  tradita, 
quamvis  levis  per  se  ipsa,  neglecta  a  veritate  abduceret,  quanta  potui  diligentia; 
annotavi  eam   vel   verbis   expressi. 

Codices  Vossianos  liberalitate  viri  liumanissimi ,  qui  bibliothecae  Lugdu- 
no-Batavae  praepositus  est  du  Rieu,  Groningam  transmissos  ipse  contuli.  Et  tam 
longum  tempus  iis  mihi  uti  licebat,  ut,  pro  eius  erga  me  benevolentia  quin  iterum 
gratias  agam ,  facere   non  possim. 

Sed  ne  beneficiorum  videar  immemor,  nomcn  eius ,  qui  in  eadem  bibliotheca 
mimere  Conservatoris  Mss.  fuiigitur  S.  G.  de  Vries,  viri  doctissimi  mihique  amici 
silentio    non    praetermittam.      Qui    qua    semper    est    in    me  comitate,  in  his   quoque 


')  S.  G.  de  Vries  ad  me  scripsit  sibi  quoque  videri  Dukerum  Vo8s.  14  non  Tidiege;  si  viderit 
hunc  librum  ,  eum  alterum  ex  duobus  reliquis,  qui  etiam  Vossiani  dicantur,  non  adhibuisse.  Dukerum 
enim  testari  (praef.  ^  p.  ^  ^^  8)  se  tres  Vossianos  habuissc,  ex  quibus  tamen  unus  (3)  charta- 
oeus  fuerit.  Neque  igitur  illum  csse  unum  ox  tribus  Vossianis;  veri  simile  esse  tertium  illum  Vossia- 
num?!  apud  D.  fuisse  Cod.  bibl.  publ.  lat.  19  et  Dukcrum  errasse  utpote  qui  Leidensi  cod.  falso 
nomen    Vossiano    dederit.    —  Codicem   Voss.    5    (Cods.  Vossiani  14  gemellum)  percensui,    non   contuli. 
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rebus  neque  consilio  neque  opera  mihi  deerat.  Itaque  factum  est,  ut  editionee  veteree 
cum  annotationibus  manu  scriptis  Is.  Casauboni,  Is.  Vossii,  lac.  Gronovii, 
lac.  Perizonii  percensendi  mihi  daretur  facultas. ')  - 

Harleianum  arripui  monitus  annotatiuncula  Baehrensii  —  fato  eheu  nimiR 
duro  nobis  erepti.  Qui  cum  a.  1875  die  XXIII  m.  Apr.  Londinii  in  Mus.  Britannico 
versaretur,  complures  ibi  examinavit  codices,  in  quorum  numero  erat  ipse  ille  Har- 
leianus ,  de  quo  in  lahnii  editione ,  quam  secum  tulerat ,  in  folio  primo  v.  haec  an- 
notavit :  codex  Harleiamis  2620  saec.  XI — Xi7,  f.  46 ,  L.  Annei  Flori  libros  IV  con- 
tinet  et  Livii  epitomen.  Inscriptio  deest.  Liber  ille  cognatus  est  cum  Nazariano  dignis- 
simusque  qui  accuratius  conferatur ,  cum  famUiae  illius  proprias  lectiones  saepe  mtdto 
Jidelius  puriusqus  quam  Naz.  praebeat. 

Sed  ille  cuni  contulisset  huius  codicis  partem  valde  exiguam ,  alienum  auxi- 
lium  imploranti  mihi  succurrit  vir  optimus  et  summa  benevolentia  praeditus  M  aunde 
Thompson,  Mus.  Brit.  praefectus.  Is  alias  lectiones  ipse  mecum  coramunicavit , 
alias  collectas  a  viro  harum  rerum  perito  ad  me  statim  mitti  iussit ,  ut  de  auctori- 
tate  et  pretio   huius  codicis  dubitari  non  possit. 

Quid  de  his  libris  in  Florum  recte  interpretandi  studio  equidem  censeam,  quo 
vinculo  cum  Bambergensi  et  cum  Nazariani  classi  sint  coniuncti ,  in  disputatione ,  quae 
inscribitur:  Zur  Wiirdigung  der  Leidener  Florus-handschriften  codd. 
Voss.   14  und  77*)  exposui. 

Veritus  ne  vir  clarissimus ,  cui  hoc  opusculum  qualecumque  dedicavi ,  acta  me 
ipsum  agere ,  exclamaret ,  quae  in  eo  commentario  enarraveram ,  hoc  loco  quam  maxime 
reprimenda  esse  existimavi ;  testimonia  eo  loco  omissa  vel  omittenda  hic  colligere 
et  uberius  aliquanto  fusiusque  rem  demonstrare  oportet. 

At  tamen  illa  quaestio,  quae  est  de  codicibus,  artissime  cohaeret  cum  alia  re, 
quam  breviter  perstrinxi ,  eam  dico  quae  versatur  in  iis  scriptoribus ,  quos  Florus  se- 
cutus  est  quique  eum  descripserunt  vel  cum  eo  ad  eosdem  fontes  se  contulerunt. 

Florus  aut  exscripsit  aut  secutus  est  aut  saltem  ita  legit  ut  fiosculis  quamvis 


')  Absoluta  hac  disputatione  segregavi,  quod  ab  illis  viris  iam  dictum  erat.  Ne  nimis  cresceret 
libeilng  meus,  necesse  erat  effugere  me  ea,  quae  non  arte  cum  iis  rebus,  quas  hoc  loco  pertractavi, 
essent    coniuncta.    Verum    sunt   perinulta   in  his  editionibns,  quae  ncglegere  futurus  editor  non  debet. 

*)  Commentationes  Woelfflinianae  p.  161—167.  (Corrigas  velim:  p.  164  B  nrbe  regihus,  p  167 
V.   7  post  ad  quem  del. ,  quae  intra  uncos  scripta  sunt  et  annot.   3;  v.   8  del.:  in  comparationem). 
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paucis  libellum  suum  conspergere  non  dubitaverit :  L  i  v  i  u  m  (sed  interdum  etiam  ex 
eodem  quo  Livius  fonte  hausit),  Sallustium  (praecipue  bellum  Catilinae)-,  Lu- 
canum,  Tacitum');  inter  eos ,  qui  Florum  adhibuernnt,  sive  quod  eum  ad  ver- 
bum  describebant,  sive  quod  data  occasione  exiguas  partes  intexebant,  inprirais  re- 
ferendi  sunt  Aug us t in us^) ,  Orosius,  lordanes,  qui  in  priore  parte  opusculi 
sui  de  rebus  romanis  Florum  non  tam  sequitur  quam  assectatur  atque  fideliter  ex- 
primit  (cf.   pag.   23). 

Quod  ad  Arapelium  et  Pseudo-V  ic  to  rem,  de  viris  illustribus,  si  qua  est 
inter  eos  et  Florura  similitudo,  ea  auctoribus,  quos  adierunt,  iure  attribuenda'). 

Sextura  Rufum  in  Breviario  ipsura  Florum  excerpsisse  non  apparet  ex 
locis  ab  Eussnero  collatis'').  Ne  hoc  quidem  mihi  satis  constare  videtur  habueritnc 
Kufus  plane  eosdera  auctores  atque  Florus  necne.  Fieri  autem  potuit,  ut  Florum 
ipsum  serael  vel  bis  sequeretur.  Quibus  de  causis  potius  cura  Teuffelio  et  Wagenero 
facio.  In  fontibus  investigandis  nerao  celerius  in  errores  inducitur  quam  is,  qui  ni- 
mis  verba  et  litteras  captat. 

Prudenter  igitur  et  pedetentim  inter  illara  testimoniorum  farraginem  ex  scrip- 
toribus,  quos  laudavi ,  desumptorum  interque  codicum  lectiones,  quae  utrum  ex  Floro 
an  a  librariis  sint  ortae,  interdum  ne  subtili  quidem  disputatione  diiudicari  possit 
progrediendum  est. 

De  codicum  pretio  et  auctoritate  sententiam  ferre  saepissime  non  unius  aeta- 
tis  est,  ne  dicara  unius  viri.  Est  ubi  iudices  plures  dandi  sint,  qui  lectiones  codicura , 
quos  dih"genter  excussos ,  quispiara  ex  raagno  librorura  numero  quasi  fundamentum 
apparatus  critici  sibi  elegit,  singulas  aestiraont  perquirantque  quid  genus  dicendi 
scriptoris  cura  ipsius  fontibus  ot  rivulis  Huraine  deductis  comparatum ,  quid  ratio 
poscat,  ne  niraios  honores  iis,  qui  honore  non  digni  sint,  tribuaraus. 


')     Philol.  37,   ISOsqq.   29,  557;  Egen ,  supra. 

^)     Pirogoff,  de  Eutropii  breTiarii  ab  u.  c.  indole  ac  fontibus.     Part.  I  Berolini   1873  p.    87sq. 

')     H.  Haupt,  de  auctorig  de  vir.  ill.   libro  quaest.  hist.   1876. 

Hildesheimer ,  de  libro,  qui  inseribitur  de  vir.  ill.  urbis  Romae  qunoRt.  hist.   1880. 

Rosenhauer,  Symbolae  ad  quaest.  de  font.  libri,  cet.  1882. 

Ennmann,  Ann.  Phil.   1883  Suppl.  IV  460. 

Vinkesteyn,  de  fontibus  ex  quibus  scriptor.  libri  de  v.i. ;  cot.   188(1. 
♦)     Philol.   37,   154—161. 
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Amore  cod.  Bambergensis  paulatim  refrigerato  Baehrensius  in  Mus.  Rh. 
XXX  629  haec  admonuit:  Je  mehr  man  .  .  .  anfangt,  die  Lesarten  beider  Klassen 
(Bamb.-Naz.)  priifend  gegen  einander  abzuwagen ,  um  so  mehr  sollte  man  darauf  be- 
dacht  sein ,  zu  untersuchen ,  ob  denn  das  von  Jahn  fiir  die  zweite  Klasse  gegebene 
kritische  Fundament  ein  sicheres  und  geniigendes  ist.  Der  Naz.  leidet  ja  of- 
lenbar  an  vielen  und  starken  Verderbnissen,  welche  nicht  der 
[Jeberliefer  un  g  seiner  Klasse,  sondern  einzig  seinem  Schreibef 
zuzuweisen  sind.  Es  muss  also  die  Aufgabe  dessen ,  welcher  eine  neue  kritische  . 
Ausgabe  des  Florus  unternimmt,  die  sein,  jene  zweite  Klasse  frei  von  den  spatern  zufalligen 
Verderbnissen  so  zu  reconstruiren ,  wie  sie  (wohl  am  Ende  des  Alterthums)  aus  der 
Hand  eines  Grammatikers  hervorging.  Es  miissen  also  neben  dem  Nazaria- 
nus  noch  andere  moglichst  alte  Vertreter  jener  Klasse  herbeigezo- 
gen  werden. 

Haec  est  multorum  errorum  causa  atque  fons,  quod  lahnius  suum  Bamber- 
gensem  non  lectionibus  unius  classi  s,  sed  lectionibus  unius  eiusdemque  depravati 
libri  unius  familiae  ponderavit.  Quo  factum  est ,  ut,  si  forte  Nazar.  sive  casu 
sive  neglegentia  librarii  erat  corruptus ,  Bambergensis  novam  laudem ,  quamvis  non 
iustam,  sibi  pareret.  Hanc  viam  semel  ingressus  novaque  quaerens  argumenta,  ut 
sententiam  firmaret ,  novum  instituebat  certamen ,  ex  quo  Bamberg.  saepius ,  rarius 
■  Nazarianus  victor  discedebat  (praef.  p.  XXI — XXIV).  Si  certamen  fuisset  de  genere 
et  maioribus ,  nescio  uter  palmam  fuerit  laturus. 

Inprimis  Zangemeisteri  verba  legenda  sunt  in  praef. ,  quam  conscripsit 
ad  Orosii  histor.  p.  XXVI').  Quid,  si  in  lordanis  libris  inveneris  locos  complures, 
qui  non  cum  Bamberg. ,  sed  cum  altera  classi  congruunt?  Quid,  si  tantum  nume- 
rum  interpolationum  in  Bamberg.  detexeris ,  quae  scioli  ouiusdam  manuni  prodant? 
Sed  iam  tabula  a  me  confecta  proponenda  est.  Maximo  enim  interest  lectiones  Bam- 
bergensis  quam  plurimas  atque  testiraonia  ad  hanc  causam  accommodata  cum  Na- 
zariani  et  tertiae  familiae,  quam  ex  Vossianis  et  Harleiano  constare  nunc  quidem 
•  sentio ,  diligenter  exafcinare.  Quas  lectiones ,.  mihi  credite ,  non  eo  oonsilio  elegi ,  ut 
auctoritatem    Bambergensis    infringam ,     sed    ut    hoc    demonstrem ,    alterius    classis , 


')     Orosius    cum  his  (Heidelb.   894=Nazarianus,  et   1568)  potiits  quam  cnm   Bnmheiujensi  r<m»enttt , 
indeque  eius  recensionis ,  nimis  opinor  huc  usqiie  neeleetne,  vetustns  certo  nsserittir. 
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quantum  nunc  scimus,  codices  Loidenses  Vossianos  et  Harleianum  subsidium  esse  non 
parvi  pretii ,  qui  ad  hunc  diem  aut  neglecti  aut  non  qnXoXoytxcoi  excussi  iacuerint. 
Ex  ducentis')  fere  locis,  qui  qua  medicina  egeant  certissime  constat,  *  *  in  cod.  B 
sunt  corrrupti  aut  interpolati  (interdum  cnrruptela  interpolationem  traxit),  *  *  veri  si- 
mile  est  non  praebere  veram  lectionem.  Isdem  locis  Naz.  aut  saepius  integer  est  aut 
aeque  ac  Bambergensis  habet  corruptelam  sive  eandem  sive  aliam.  Sed  haud  raro 
tertia  familia  (Vossiani  +  Harl.)  aut  sola  integra  est  aut  tum  N'  tum  B"  in  bonis 
aemulus.  Atque  animadvertendum  vestigia  necossitudinis  vel  proprias  archetypi 
primi  ordinis  lectiones  —  ex  eo  omnes  libros  fiuxisse  lahnius  demonstravit  —  prae- 
cipue  eius  necessitudinis,  quae  ost  inter  B  ot  V,  non  plano  interisse^).  Quia  hic 
liber  V  pormultis  locis  a  B  discedit  et  ita  discodit,  ut  statim  eum  sequi  nobis  necesse 
sit,  Orosius  saec.  V"  vidit  exomplar  Flori  olassi  alteri  cognatum ,  atque  lor- 
danes  etiam  non  raro  hanc  alteram  classem  sequitur,  —  Bambergensis  archetypum 
non  semel  passum  esse  correctoris  manum  perspicuum  est. 

Quod  si  ita  res  se  habet,  do  arte  critica  in  Flori  libello  recte  facienda  non- 
dum  omnia  sunt  diota.  Est  Bambergensis  semperque  orit  magnae  utilitati  futuro  oditori. 
Sed  nostra  aetas  diligontissimum  ot  subtilissimum  manu  scriptorum  librorum  studium 
requirit ,  penetrat  illa  in  intimos  scribendi  generis  angulos  omnium  scriptorum  omniuni 
temporum,  grammaticam ,  quam  dicunt,  historicam  linguae  latinae  neglegere  non  au- 
det,  oruit  illa  significationem  vorborum  a  ounabulis  usque  ad  extremum  tempus ,  ut 
brcviter  dicam :  philologia,  quam  nos  dicimus ,  non  verbis ,  sed  argumentis  solis  contenta 
est  iisquo   quae  sint ,   non  esse   videantur. 

Quoniam    auctoritas    cod.    B    valdo  imminuta  est  et  ipse  alteram  classem  non 


')     De  nuraeris  cf.  tal).  in  fine. 

')  hac  (=ac)  8,9;  23,8;  30,16;  42,  26;  (31,  25  maqestas  V);  47,  26  (maqestaiis  B);  106,  14; 
12,  18  (g);  h(a)ec  26,  25;  nnetns  3S ,  1;  61,  26;  c.nhorto  40,  12;  hodio  4!),  20;  hisque  58,  2;  titnlus 
66,  4;  Xersen  43,  15;  44,  21;  111,  2;  archanum  67,  6;  hahnndaret  08,  10;  Ptolometis  70. 
19;  ammissne  47,23;  hostia  89,0;  hoc,  hos  99,12;  hostin  102,21;  misi  115,3;  ribio  116,12;  victus  15,1; 
pararetur  16,6;  hiinieio  23,17;  li/rim  23,3.  * 

In  Codd.  VvH  123,15  quasi  victoria pei-maneret,V  victoriae pertincret.  Orosio  VI  21,29  teste  Parthi... 
quippe  quos  pristina  utci.icendae  Crnss.  caedis  conscientia  mordebat ,  iiltro  siqna ,  qiine  Crassn  interfectn 
abstulernnt ,  ad  Caesarem  remisernnt.  Et  his  verbis  simillima  est  vulgata  lecHo  quasi  victoriae pneni- 
teret.  Sequitur  ut  in  archeiypo  hic  locus  noii  iam  fuerit  pcrspicuus  iibrario.  Causa  corruptelae  in  N 
videtur  orta  esse  ex  vocabulo  peniteret  vitiose  scripto  (petinerct) ;  an  codd.  Vv  II  Irctio  qiiasi  vietoria 
permaneret  (1.  permoveret  =  eos  sollicitaret)  retinenda? 
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iam  antecedit,  sed  paribus  gressibus  prosequitur,  quaerendum  est  annon  a  librario 
lulius  Florus  appellatus  sit,  cui  gentile  nomen  inditum  erat  Annius").  An  unius 
testis  testimonium ,  quod  quale  sit  cognovimus ,  tribus  vel  pluribus  testibus  antepo- 
nere  licet,  qui  tantis   vinculis  cum  archetypo  primi  ordinis  coniuncti  sint? 

*       * 
* 

Transearaus  ad  praefationem  a  lahnio  conscriptam ,  quam  ii ,  qui  via  ac  ra- 
tione  libros  mss.  in  veteribus  scriptoribus  emendandis  adhibere  solent,  neglegere  neque 
debent  neque  possunt,  ut  servato  ordine  a  lahnio  instituto  cerula  miniata  notemue, 
quae  notam  flagitent. 

Habent  codices  mei  eandem  lacunam,  quae  Nazarianum  occupavit  110,  1 — 24, 
ubi  B  nuUa  lacuna  depravatus  est.  Quod  nescio  an  ceterorum  librorum  dignitatera 
imminuerit.  Sed  quia  in  cod.  B  fine  lahnio  teste  multa  vitiose  scripta  multaque 
erasa  sunt  et  librarius  123,1  in  vocabulo  profund  substitit,  auxilio  alterius  classis 
indiget  idem  Bambergensis.  In  v  et  H  ordinem  eodem  modo  conturbatum  atque  in 
N  reperimus.  Contra  in  V  omnia  loco  sunt  posita.  Quamquam  hoc  non  facile 
enucleari  potest,  utrura  librarius  ex  libris  pluribus  turbatum  ordinem  restituerit  an  ipse 
in  suo  exemplari  hunc  ordinem  invenerit: 

64,24  V:  mox  suhnito  pyrei  poftu  sex  quoque  et  amplitis  muris  postquam 
domuerat  ingratissimos  hominum  ut  ipse  dixit  in  honorem  tamen  mortuorum  sacris  suis 
fameque  donavit. 

Etsi  a  Bambergensi  paulum  recedit  V,  suo  loco  leguntur  haec  verba. 

66,16  V  post  hostetn  subiungit:  colchos  sicilie  quoque  litora  et  campamam 
nostram  subito  adventu  terrere  voluit,  deinde  pergit :  colchis  tenus. 

68,5  V;  priv^  sicHla  quoque  ante  felix  dignus  nunc  victoria  pompeius  visus  est  et. 

46,7  V:  rdiquie  gaUortim  quibus  hrendno  duce  vastaverant  greciam.  Hoc 
loco  V  solus  vestigia  sequitur  B",  nisi  quod  cum  altera  classi  quihus  retinuit.  Rec- 
tumne  an  falsum  sit  illud  quihus,  si  quis  ex  me  quaerat,  respondeam  Gallos  non  semel 
Graeciam  vastavisse,  sed  saepius  Brenno  duce  in  Graeciam  vel  in  Macedoniam  vi  irrupisse 
(lustinus  24,  4  sqq.).  Itaque  aut  omnia  me  fallunt  aut  qui  his  scribendum.  Corruptum 
illud  hus  a  Bambergensis  librario  deletum  est.  Et  idem  factum  esse  42,12  infra  ostendam. 


')     Annens  vel  Annaeus  in  antiquisgimis  libris  (cf.  G.  Beeker,  Cat.   bibl.  ant.  Indcx  p.   311). 
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Verba  Flori  longe  emendatiora  tradidisse  codn,.  Bamb-.  quis  hodie  concedat? 
lordanis  libri  haud  multum  diflferunt  ab  ea  classi  codicum,  ex  quibus  Bambergensis 
est  ortus.  Nam  etiam  in  pravis  sunt  comites.  Huius  rei  ut  unum  saltem  testimonium 
gravissimum  afFeram,  elegi  26,  3:  portn.  atilio  B,  jwsi  uatilio  I  (r  et  s  saepius  con- 
funduntur) ,  sed  VvN  portn  m  atilio —  recte.  Neque  praetereundum  est  quod  iis  locis , 
ubi  I  solus  veram  lectionem  servavit,  V  quoque  (praef.  VIII)  integer  est,  nisi  forte 
38,12  V  interpolatus  est  in  mutato  in  a  (pepidit  a  Campania  sua  vV).  Quin  15, 
4 ,  ubi  B  meneniiis,  Nv  moenihus  —  V  (+  H)  cum  lordane  habent  menim,  veram 
lectionem  (cf.   Duker  p.   304). 

Consensum  illum  lordanis  et  Bambergensis  si  quis  putet  permagni  aestiman- 
dum  esse  neque  temere  spernendum,  iterum  moneo  Bambergensis  familiam  (pag.  8) 
paulo  post  Orosii  aetatem  ipsam  commaculatam  esse  manu  interpolatoris.  lahnius  (praef. 
XII  sqq.)  pauca  vitia  Bambergensis  detegit  et  in  B  incuria  quaedam  esse  corrupta 
profitetur.  Numerum  autem ,  si  diligenter  inquiras ,  facile  augeas.  In  aestimandis 
lectionibus  cod.  N  _|_  I  (praef.  XIII)  non  habet  Mommsenum  asseclam.  Nam  ut 
20,  27  in  ipsa  Samnio  et  39,  23  omittamus'),  Mommsenus  lectiones  IN  (=Vv)  in 
editione  sua  lordanis  opusculi ,  quod  Romanorum  res  gestas  continet ,  approbavit , 
Bambergensem  non  audiit.  Praeterea  (praef.  XIV)  si  cod.  N  lectiones  (=Vv)  com- 
parabimus,  nemo  fere  invenietur,  quin  suspicionem  quandam  habeat  de  illo  Bamb. 
librario  (vel  qui  eius  exemplar  confecerat).  Hae  sunt  fere  omnes  interpolationes 
graviores,  quara  quae  ex  librariorum  officinis  proficisci  soleant.  Et  multas  alias  infra 
colligemus  (pag.  18  et  19).  Non  igitur  librarii  dormientis  fuit  hic  labor,  sed  viri 
cuiusdam  in  lingua  latina  non  rudis ,  qui  nescio  qua  causa  adductus ,  addidit , 
mutavit,  correxit. 

Itaque  cod.  N  in  tali  rerum  statu  artis  criticae  subsidium  est,  ad  quod  in 
rebus  dubiis  confugere  debeamus.  Et  confugerunt  ad  Nazarianum  inprimis  Koeh- 
lerus,  Sauppius,  Opitzius,  Gocrtzius,  qui  intra  suos  fines  coercenda  esse 
haec  studia  intellegebant.  Nempe  ut  lahnius  in  aestimando  cod.  B  modum  transierat, 
ita  periculum  erat  ne  alii  in  despiciendis  bonis  quoque  lectionibus  ultra  fines  pro- 
grederentur.  Quam  ob  causam  circumspiciendum  est  quomodo  ex  his  rebus  nos  ex- 
pediamus.  De  pretio  et  auctoritate  cod.  Nazariani  recte  quid  ubique  statuendum  sit 
diiudicari    non  poterit ,    nisi  eiusdem  classis  alios   libros  manu  scriptos  summo   studio 


')     a  et  0  penaepe  confunduntur ;  altera  lectio  non  vera  est:  I  =  B. 
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pervestigaverimus.  Habet  enim  sua  vitia  liber  ille  Heidelbergensis ,  quae,  ne  fundamenta 
•in  aqua  posiiisse  arguamur,  caute  segreganda  sunt.  Quod  tum  demum  fieri 
poterit  eum  lectiones,  quae  nobis  idoneae  videbuntur  et  Bambergensis  et  Nazariani 
et  novae  familiae  Nazariani  proximae,  inter  se  comparatae  erunt.  Duos  locos  in  Nazariano 
omissos  reperies  in  VvH  82,  6  et  28,  23  (praef.  XIV  sq.).  Sed  quae  61,  20  vmere 
—  vestigia  desiderantur  in  B  etiam  desiderantur  in  Vv.  Neque  omiserunt  Vv ,  quae  lahnius 
(praef.  XV  med.)  118,  2H — 119,  2  commemoravit ,  ubi  B  solus  habet  lacunam. 
Postremo  librarius  B  interdum  in  describendo  oculis  aberravit,  quod  in  altera  classi 
non  factum  esse  animadverti  (praef.  XV  ex. ,  XVI  in.),  ut  in  his  locis  N  cum  Vt 
integram  lectionem  «ervaverint.  In  omnibus  libris  hic  illic  vocabula  sive  casu  sive 
neglegentia   librarii    omissa  sunt,  quae  tamen  aliud  ex  alio  libro  perfacile  substituas. 

Dubito  an  lahnius  in  disputatione ,  quae  sequitur  (praef.  XX  sqq.) ,  non 
multura  profecerit ,  qui  in  codice  antiquissimo ,  ex  quo  tam  B  quam  N  derivati  esse 
ei  videbantur,  quaedam  explicandi  gratia  superscripta  fuisse  sibi  persuaderet:  inde  fac- 
tum  esse ,  ut  postea  utrumque  in  verborum  ordinem  a  librariis  describendo  reciperen- 
tur.  Haec  praefationis  pars  ad  persuadendum  non  satis  accommodata  est,  quia  lec- 
tiones  totius  classis ,  non  unius  Nazariani ,  cum  lectionibus  alterius  classis ,  non  cum 
unica  huius  classis  subole ,  comparari  debuerunt.  Fieri  potest  ut  in  exemplari  aliquo 
sint  quaedam  superscripta ,  sed  certum  est  hoc  non  isdem  locis  simul  in  Vossianis 
et  in  Harleiano  vel  in  Bambergensi  esse  factum:  ut  planius  dicam,  non  erat  arche- 
typi  proprium  sed  unius  vel  alterius  libri.  Accedit  quod  sermonis  argenteae  aetatis 
non  omnibus  locis  rationem  habuit  —  id  quod  non  lahnio  vitio  dandum  est. 

Ceterum  scriptores ,  quos  Florus  aut  ipse  secutus  est  aut  qui  eum  secuti 
sunt,  non  postponendi  erant,  propterea  quod  hi  plerumque  exemplaria  veterrima  ver- 
sabant  atque  alius  ex  alio  facile  suppleri  potest.  Quibus  de  causis,  cum  acumen 
viri  ingeniosi  mirandum  sit,  rationem,  quam  non  nunquam  secutus  est,  comprobare 
non  licet. 

Ut  non  magis  verbis  certare  quam  argumentis  niti  videamur  pauca  pro  nostra 
sententia  sunt  dicenda: 


praef.  XXI         B 

29,6       quatenus  nec  mole 
iungi  nec  jjoniihus 


N 


Vossiani 


nec  mare 


quatenus  nec  mole  quaienus  nec  mare  quaienus  nec  mare 
et  nec  nide  iungi  iungi  nec  pontihu^s 
nec  poniibus 
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.      '  Apparet   esse    in   altera  classi  corruptelam  ') ,    qua  mare  et  mole  confusa  sunt. 

Sed    vides  non  totam  classem  vocabulo  illo  apposito  inquinatam  esse ,  quia  Vv  -|-  H 

habent   mare    (ex  more  factum).      Repperit  igitur  N  librarius  in  suo  exemplari ,  quae 

temere   subiunxit. 

vel 
39,23         saltem  octdis  saltem  oculis  saltem  vel  octdis  =  N 

Hoc  loco  vel  eiecit  lahnius  Bambergensem  +  P  sequens.  Cur  non  delevit  alte- 
rum  utrum  vocabulum  in  his :  52,  5  simul  pariter ,  31,  2  mox  deinde?  Est  super- 
vacaneum  illud  vel,  sed  scriptor  corrigitur^). 

mare 
63,22  in  sinistrum  in  sinistrum  itf  mare  sinistrum  =  N 

Concedo  non  venuste  dicta  esse :  Ponticae  gentes  ad  septentrionem  in  mare 
sinistrum  iacent,  a  Pontico  cognominatae  mari  ').  Hoc  tamen  moneo  in  a  Pontico 
mari  Florum  ad  partem  priorem  (Ponticae  gentes) ,  non  ad  alteram  respicere.  Unde 
fit,  ut  adiectivum  vi  quadam  antecedat.  Eius  modi  corruptela  B  inquinatus  est  91, 
2  5 ,  ubi  NVv  recte  ad  poptdationem  agrorum ,  li  correxit  a  poputatione  sacrorum 
{acrorum  ex  agrorum  addita  littera  s,  a  librario  pro  viribus  consarcinatum  est). 
De  iacere  ad  Hespenm,  ad  meridiem,  ad  septentriones  cf.  lexicon  et  Florus  123,  5. 
Mare  sinistrum  factum  est  ut  mare  et  intestinum  et  externum  102,  27,  omittitur  mare 
si  nuUa  dubitatio  est:  inter  rubrum  et  Caspium  et  Oceanum  67,  13.  Asiam 
intranti  erat  Ponticum  mare  sinistrum,  sed  apud  Ovidium  Trist.  H  197  hactenus  Euxini 
pars  est  Bomana  sinistri,  per  enallagen  pars  et  sinisfri  (a)  coniungenda  sunt. 

cimbrica 
89,10  ut  in  punica  urbe         ul  in  ptinica  urbe         aut  in  punica  aut  =  N 

in  cimbrica  urbe 

In      B      ut     corruptum     est    {qudut    haplographia  ?).     Quid    in     his:    saemus 

quam  aut  in  Punica  atd  in  Cimbrica  urbe  saevitur  improbandum  sit  nescio.  Quod 
alii  non  scribunt ,  Florus  scribere  audet ;  poetico  ingenio  et  miro  res  augendi  studio 
incensus  verba  magna  captat  et  hic  sibi  fingit  urbem  illam  cimbricam ,  ut  idem  P. 
et    Cn.    Scipiones    Pyrenaeum    transeuntes    facit*).    Si   Floro  credimus  7,16  Romulo 


.*■■»■;. 


')    De  causa  huius  corruptelae  cf.  Salmasium  apud  Du. ,  Schuchardt  Yokal.  I  1 36  et  tabulam  meam 
ad  hunc  locum,  ubi  plura  testimonia  addita  sunt. 

")     De   cumulatione  adverbiorum  cf.  Thome  9 ,  Egen  48 ,  Wolfflin ,  Archiv  VI  6 ,  Reisig-Haase  839 
et  inprimis  Sittl,  die  lokalen  Versch.  98. 

^)     o  septentrione  in  sinistrum  B. 
,      *)     Reber  p.  18—32.  '• 


.'.  "~'.-.-^  ■ '• .         "    ■    '"■  - " ",  ■        -■  .".     ^  -.  ' .  ..■   '■     '   .  ^-  .     .    ■■'•■' 
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regnante  in  ipso  foro  pugnatum  est.  Ps.-Victor,  de  viris  ill.  2,7  ;  eo  loco,  nbi  nuncfortm 
Bomamim  est.  Liv.  I  12,8  mutavit  etiam  ea  verba,  quae  cum  Floro  et  Ampelio 
39,1   et  Victore  ex  communi  fonte  hauserat.     Aug.   de  civ.  dei  3,13   =  Florus. 

Deinde  se  convertit  lahnius  ad  6,27,  ubi,  Bambergensis  ut  palmam  ferat, 
ad  artificiosam  quandam  interpretationem  descendit.  Quae  nostra  sit  sententia  expo- 
situm  est  in  Comm.  Woelfflin.  166.  Sed  operae  pretiura  est  eruditam  Grae v ii 
disputationem  apud  Dukerum  de  verbis  increpare  saltn  perlegere. 

X  B  N  =    Vv 

30,8         prae  tanta  huius  prae  tanta  vidoria  prae  tanta  huius  victoiia 

proelii 

victoria  leve  leve  huius  proelii  leve  huius  prodii 

lahnius  in  editione  sua  induxit  hmiis  proelii  contra  BNVv  (I).      Non  agnovit 

flosculum ,   ut  ita  dicam ,   rhetoricum   Floro  dignissimum  (antithesin ,   anaphoram)  : 

prae  tanta  huius  victoria  leve  hujUS  proelii  damnum  fuit. 

prima 

31,4  prooemium  belli  prima  premium  prima  bdli  prae-. 

fuit  dvitas  belli  fuit  civitas  niittm  fuit  civitas 

Florus  41,26  praemimnque  victoriae  Africa  fuit,  Oros.  IV  17,5  in  cmispectu 
Rmnae  praemium  victoris  futurae,  Ampelius  46,2  praemium  ftiit  .  .  .  Siciliae possessio. 
Prima  vi  quadam  iteratur  in  sequente  sententia:  prima  enim  a  Punico  litore  quasi 
arx  et  specula  procurrit.  Cf.  96,12  prima  civilis  belli  arena  Italia  fuit  .  .  .  p-ima 
Arimino  signa  cecinerunt.  ■  ^     . 

domus 

40,1  sedes  et  patria  sedes  domus  et  patria  sedes  et  dotnus  et 

.         patria  . 

Praestat  lectionem  NVv  retinere  (104,   8 — 15;  82,   11   N).  Capua   enim — et 

iterum  rhetorem  agnoscimus — primum  sedes  appellatur,  deinde  domus,  postremum  patria: 

sedes,  ubi  aliquis  est;  domus ,  ubi  vivit;  patria,  ubi  natus  est    Loci  ab  Halmio 

allati  (praef.    IX)  cum  hoc  loco  non  debent  comparari  et  ob  alias  causas  et  quia  sibi 

non  constat  cod.  B:  cf.  42,  9  et  64,   15. 

Transeamus  ad  praef.  XXII  —  XXIII: 

■B    ■  .;  X-     \;:  ■  :"-;■"  ir-  ■ 

am  '  ,'  '■ 

16,25  inlatam  inlatum  .  inlattimam 

In  Vv    iUatam    =    B  . 


•  I  ■ 
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44,25  sipylum 

In  Vv     sipilnm   v  e  1  sipylum   =  B 

45,24  capitis  errore 

lapsaref 
Vv   =    B. 


sipylum 
spilttm 


capitis  errwe 
iactaret 

lapsaret 


sipylum  et  spUum 


capiii^  et  iactaret 
errore  lapsaret 


92,24         paenitenfia 


paenitentia  pestile^itia 


pestilentia 

paenitentin 

Pestilentia  in  solo  cod.  N  fortasse  ad  illustrandum  vocabulum  morbo  a  librario 
adioctum  male  receptum  est. 

In  Vv  idem  hahes,  quod  in  B.  Quae  in  N  vitioso  scripta  sunt,  non  in  aliis 
eiusdem   classis   libris   reperiuntur. 

deum 

24,21  senatum  regum  esse  senatum  regum  setiatum  regnum 

esse  deum  esse 

In  Vossianis  senatum  regnum  esse.  Sed  totam  sententiam  ascribam  :  urbem 
fpmplum.  sihi  visam ,  senatmn  ....  esse.  Vocahulo  templum  pulchre  oppositum  est 
regniiw.      Et  templum   deorum  est,   regnum   hominum   (reguni). 

Plut.  Pyrrhus  19  ta;  ^  avyxXijTOi  avrmi'  ^aaiXfoiv  itoXXmp  avvidQtoy  ,  Liv.  9,17,14 
senutuii  ille,  quem  qui  ex  regibus  consfare  dixif  unus,  veram  speciem  Romani  senatus 
cejiif.  Est  igitur  ^aailKoi/  awidQiov  et  illud  ex  regihns  constare  idem  quod  Florus  bre- 
vissime  regnum  dicit;  cf.  et  Eutrop.  2,13,3  :  Cineas  dixit  regum  se  patriam  vidisse, 
Amm.  Marc.  16, 10, .5  et  Flor.  79,10  senatu  regeufe provincias.  Sequar  lectionem  codd.  Vv. 


30,15 


insessnm   ah  hostihns 


infestum 
insessum   ah 
hostihus 


infestum  et  incessum 
ah  hostibus 

Vv  =  N,  nisi  quod  in  N  incessum  legitur.  In  Liv.  per.  17,5  hic  tumulus  est 
loais  a  Poenis  circumsesstis  (cf.  Liv.  22,60,11).  Sed  Florus,  quod  saepius  facit,  ser- 
moiiem  suaviter  aures  tangentem  et  lectorem  delectantem  (paronomasiam)  incorruptae 
rerum  fidei  anteponit.  A  vocabuh)  infestmn  ad  inst.isum  ductus  est  :  Cf.  123,17 
aut  pax  fnit  aut  pacfio,  89,9  saevius-saevitnr ,  118,21  invisum  atque  inaccessum ,  119,11 
inprovidum-ex  inproriso,  119,16  insulfatione-infolerahilius,  90,10  acrior-alacrior ,  83,6 
unum  ex  mnnihus  .  .  .  .  ex  omnibus  unns,  83,18  regum-regere ,  84,6  iu  malis  maior. 
.;  At  quid  opus  est  omnia  pertractare  ?     Hoc  mihi  videor  iam  consecutus  esse  , 


viS-s/ai&<'i':rl''rf>:'-'y'i^;r.5si*ii2S&;>%  '^''.-''i-.if 
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ut    intellegant   aequi   iudices   lahnium   partim   vitia  Nazariani  pro  vitiis  totius  classis 
habuisse.  partim  sermonis  proprietates  non  satis  attendisse. 
Neque   in  iis,  quae  sequuntur,  lahnio  astipulamur. 

X  N  ^  ' 

ageret 

44,10         ducem  gereret  dticum  genere  agere         dttcem  generef. 

videretur 

V  :  ne  non  aliquo  ducem  genere  agere  videretur ,  v  =  N. 

B  :  ne  non  aliquod  genere  ducem  generef  (ordo  mutatus  est,  quod  apparet 
ex  aliqm(d)ducem  Ducem  agere  :  matrem  agere  G,14  ').  Neque  B  nequc  Nv  veram 
lectionem  praebent,  sed  unus   Vossianus  77. 

vexillum 

86,15  ad  attxilium  vocatis  ad  vexilium  ad  ad  auxUium 

atixilium  vocatis  vocatis. 

V  :  ad  vexillum  vocatis,  v  :     ad  vexiUum  et  a.  v. ,      H:  ad  v.   in  a.  v. 
Videmus    lectionum    varietatem.     Constat    in    altera  utra   classi  interpolatoris 

manu  aliquid  aut  additum  aut  deletum  esse  et  in  B  vocabulum  difficilius  intellectu 
eiectum.  Vocabulum  enim  quod  est  vexiUum  propria  significatione  apud  Florum  82,11  et 
74,23  legimus").  Et  quid  est  ad  auxUium  vocare?  Dicebant,  ut  opinor,  in  auxUium  vocare. 
Illud  in  facile  omitti  poterat  post  vexilla,  vexillum  vei  vexillu  et  hinc  fortasse  vitium  irrepsit 
in  libros  manu  scriptos.  Itaque  factum  est,  ut  ad  interponerent.  Ad  vexUlum  in 
auxUium  vocantur  servi.  i.  e.  evocantur  ut  sub  vexillo  auxilium  ferant:  ct.  42,17  aderatin 
auxilium  A.,  9,4  missi  in  auxUium,  112,18  soUicitaverat  hostes  in  auxilium,  79,3  cuius  in 
auxilium  comparata  est.  Congregantur  igitur  sub  vexillo  ut  in  Caes.  B.  G.  6,  36  et  40. 
De  hac  re  cf.  etiam  Nipperdeius  ad  Tac.  ann.  I,  17  et  ipse  Florus  85,19 
fnmUiam  ergastulo  Uberatam  snb  signis  ordinat;  83,15  cum  omne  robur  .  .  .  sociorum  sub 
suis  quisqiie  signis  haberent  municipalia  Ula  prodigia. 

as- 
53,20  summae  vir  au-  summus  vir  astu-  summae  vir  au- 

tut  ■  ■'.-■■ 

daciae  fm  ef  audacia  dadm 

V  :  summns  vir  astn  et  audatia       v  :  .s-.  v.   astutus  et  audatiae. 


')     KrebB-Schmalz ,  antibarb.   120. 

*)     Annii    Flori   verba   (XLIII  lahnii)  Hnni  praeter  Caeaarix  vexilla,  quae  portnnt  trimnphox  hic 
non  neglegenda  mihi  videntur. 
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lam  perspicitur  omnium  lectionum  verissimam  esse,  quam  V  servavit. 
Quanta  audacia  B  grassatus  sit,  vix  est  quod  moneam. 

*     * 
* 

Quis  ex  paucis  quidem  illis  locis ,  quos  supra  examinavi ,  debile  esse  artis 
'riticae  fundamentura  librum  Bambergensem  non   videt? 

Corruptelas  in  Flori  libello  esse  permultas,  quae  ex  communi  archetypo  or- 
tae  sunt,  lahnium  non  fugit.  Quod  cum  ex  magna  lectionum  discrepantia  tum  ex 
locis  misere  obtruncatis  elucet.  Quapropter  saepius  ad  coniecturas  decurrere  opus 
erit,  cum  omnibus  anxiliis  destituti  Mercurio  et  Apolline  auspicibus  ingenii 
acumino  vel  divinandi  facultate,  quae  caligine  premuntur,  (juasi  magica  quadam  arte 
evocare  et  exprimere  cogemur.     Adiungemus  ex  sescentis  exemplis  perpauca: 

5,7  lahnii  (3,7  Halmii)  tot  in  laboribus  periculisque  iactatus  est  B.  Sod 
praepositio  in  delenda  cum  NVvH  et  Tac.  ann.  14,53  periciUis  iactatus  (Egenus  4, 
qui  nihil  mutavit) ;  haec  a  Floro  ex  Tacito  esse  dosumpta  veri  simillimum  est. 

5,16  (3,18)  untm  B,  eiciendum  censeo,  quia  populus  romanus  cum  aliquo 
homine  comparatur,  non  multitudo  hominuni  uni  horaini  opponitur,  id  quod  supra  v.  6 
factum  est:  nmi  nniiis  popidi,  sed  generis  humani  fata. 

5.19  (3,21)  quattuor  gradus  processusque  eius  inveniet  VvN. 

De  rhetorica  Flori  (et  Taciti)  orationis  indole  Bgenus  47  disputavit  affertque 
utriusque  scriptoris  testimonia  neque  in  iis,  quae  dixit  de  figura,  quae  est  Hendiadys, 
hunc  locum  commeraorans.  Quid  cst  gradus  processusque?  PopuUis  romanus  progre- 
dicnte  aetate  non  solum  ad  novum  gradum  pervenit,  sed  etiam  jfrocedit  i.  e.  auget 
ot  imperium  et  potestatem.  Ad  haec  respiciens  Florus  75,9:  haec  est  iUa  tertia 
aetas  popidi  romani  transmarina ,  qua  Italia  progredi  ausiis  orbe  toto  arma  circumtulit. 
Est  igitur  idem  quod  Cicero  Ikut.  65,222  dicit:  gradus  tuos  et  qnasi  processus  di- 
cendi  stndeo  cognoscere ,  quae  Georges  germanice  vertit :  fortschreitender  Stu- 
fengang;  Sextus  quoque  Rufus  3  utitur  verbo  procedendi:  s\d)  regibus  septetn 
romanum  processit  imperium.  Processus  et  procedere  hoc  differunt  a  pro- 
gressus  et  progredi,  quod  illa  potissimum  ad  prosperum  rerum  eventum  spectant; 
cf.  Kritzius  ad  Sall.  lug.  85,5:  quippe  mea  hetie  facta  rei  publicof  procednnt]  Cic. 
Brut.    272;  fantos  processus  effciebat,  ut  evolare!  non  ercnrrere  videretur;  B.  Alex.  29. 

5.20  (3,23)    p-ima    aetas    sub    regibus    fuit   prope    CCCC  per    amios   quihus 
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iuventae  et  imentnHs  =  aetatis. 


circum  ipsam  cum  ipsam  ctim  finitimis  ludatus  est ')  NvH ;  circum  urbem  ipsam  B ; 
circum  ipsam  matrem  V. 

Suspicor :  circtim  ipsam  <  urbem ,  cir-  >  cum   <  matrem  >  c»/m. 

Alio  quoque  loco  (83,13)  Koma  mater  appellata  est:  postremo  Italia  conlra 
matrem  ac  parentem  suam.  Praeterea  anaphoram  non  a  Flori  libello  alienam  esse  sa- 
tis  constat ').     Huius  figurae  vestigia  in  circum  .   .   .  cum  servata  sunt. 

5,18(3,20)*')  Vocabula  iuventas  et  iuvenUis  apud  Florum: 
Nom.     iuventas  (6,3  VvNH)  =  aetas  iuvenilis  (B?) 
iuventas  (ll,61ib.  omnes)  =  dea 
iuventas  (28,21  ,      )  =  aetas 

iuventus  (37,23         „     )  =  iuvenes 
Gen.    I  iuvmtutis  (5,18  Vv)  =  aetatis 
iuventae     (     BNH) 
l  iuventutis  (6,19   BVH)   =  aetatis 
I  iuventae     (  vN)  (vN  ?) 

iuventutis  (31,11   1.   omnes)  =  iuvenum 
Abl.       iuventute    (6,8  „         )  =  aetate 

Est  igitur  in  omnibus  libris  iuventas  =■  aetas,  nisi  quod  B  (6,3)  st-mel  iuventus  pro 
iuventas  et  vN  (6,19)  iuventae  pro  iuventutis.  Quidquid  autem  in  lectionum  discre- 
pantia  eligis ,  haud  facile  enuclees  ,  utrum  (5 ,  1 8)  iuventae  frugem  B ,  an  iuveniae  florem 
NH,  an  iuventutis  ftorem  Vv  Floro  addicas.  Toto  Flori  libello  frux  metaphorice,  ut 
ita  dicam,  ne  plurali  quidem  numero  invenies  :  46,8  frugum  semina.  64,23  Athenas 
urbem,  frugum  parentem,   84,21   terra  frujum  ferax. 

Flos  =  dx/i^,  robur,  decus:  26,13  quodam  ftxyre  virtutis,  90,18  equestris 
wdinis  flore,  99,23  flos  otnnis  et  robur  Italici  sanguinis.  Sed  haec  testimonia 
quanti  sunt?  Conferamus  Livium,  qui  frugem  libeHatis  et  florem  aetatis  et  floreni 
iuventae  dicit  *).  Quid  igitur  nos  facerc  oportet?  An  lectionem  iuventae  frugetu  B 
utpote  multo  difficiliorem  retinere  ?  At  vide  sis  audaciam  eius ,  qui  haec  mutavit : 


')  Variae  lectione»  vix  dignae  sunt,  quae  commomorentur. 

»)  Egen  48. 

')  *  =  cf.  tabulam. 

*)  2,  1,  6;  Drakenb.  ad  Liv.  8,  28,   3. 
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Legendum : 

B  mutavit  in : 

6,11 

abiectus 

iadatus 

10,30 

cui  Gahii(s) 

quo  a   Gaviis 

24,28 

victwem  pop.  rmwwmi 

exercitum  pop.  rom. 

36,31 

ad  cmistituhm 

ex  constituto 

62,1 

ac  repe)'cussu 

aere  percmso 

63,1 

mhil  interim  pcr  id  onnie 

n.   i.  per  imperitim  do- 

tempiis 

nec  tempus 

10,5 

ea  sumpta  sunt  add. 

13,8 

regnis 

regibus 

15,9 

egregia  virtnte  servaint 

egregia  victoria  reciiperavit 

31,28 

acrior  iiifestiorrpic  (Sall.   lu^.    27) 

acrior  intentiorqiie 

37,21 

Romamis 

permissmn  est  .    .   .   Romanis 

42,7 

sociaverat 

sotium  iunxerat 

49,2 

invictusque 

invalidusque 

86,17 

prima  velut  ara  viris') 

prima  sedes  velut  beluis 

90,2 

quid  funerum 

quantum  id  funerum 

117,19 

patentibus 

iacentibus 

Et  permulta  alia  sunt,  quae,  qui  scire  velit,  facile  ex  tabula  possit  eruere. 
Nec  sunt  eae  interpolationes ,  quae  oriantur  ex  male  intellectis  vel  ex  corruptis 
vocabulis ,  sed  consilio  quodam  et  ratione  mera  mutandi  libidine  inductus  librarius , 
quod  ei  arridebat ,  immiscuit.  Itaque  veri  simile  est  etiam  hoc  loco  aliquid  falsi 
subesse.  Fateor  equidem  neque  auctoritatem  librorum  manu  scriptorum  neque  scribendi 
genus   vel  Flori  vel   aliorum  rem  ad  lucem   posse   perducere. 

7,  13  (5,3)  :  Sabinis  proditae  portae  per  virginem  Tarpeiam  notnine.  non  dolo 
sed  (nec  dolo{s)sed)  (Liv.  1 ,  11,  !»).  Lectio  depravata  est  ex  scriptura  archetypi  continua. 
Est  magna  similitudo  inter  priorem  partem  Flori  epitomae  et  auctoris  de  viris  ill.  ^) 
2,6  :  illa  petiit,  quod  illi  in  sinistris  manibus  gerebant,  videlicet  anulos  et  armillas  :  quihus 
dolose  repromissis  Sabinos  in  arcem  perdttxit  (Liv.  1 ,  11,6).  Illud  dolose  igitur 
substituendum  est;  quae  praecedunt  in  libris  mss.  non,  nec  orta  sunt  aut  ex  nomiflB 
aut  ex  scripturae  compendio. 

13,2    (9,31)    :    quippe    ciini  patrii  soli  glaeba  nulla ,  sed  statini  BV ;  in   coteris 


')     Cic.  pro  Rosc.  com.   1 1 . 

'■)     Rosenhauer,  1.  I.  p.   12,  qui  hunc  locum  omisit. 
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codd.  corruptela  est  sive  quod  set  in  sit  rautaverunt  (Nv),  sive  quod  sit  anto  set 
posuerunt  (lordan.  libri).  De  ellipsi  praedicati  cf.  Thomeus  1 1  ,  de  quippe  cuvi  dispu- 
tavit  Opitzius   10.      Videmus  codicem   V  solum  Bambergensis  esse  comitem.  ^    • 

15,22  (12,3)*  satis  superque  idonea  clades  NVv,  nota  clades  B  mutavit. 

17,4  (13,10)  Gnlli  .....  per  Italiam  vagabantur  (oranes  1.),  sed  lordanes 
baccabantur  (sic)  quo  verbo  iam  Orosius  7,  37,  8  usus  erat  :  duo  .  .  .  Grothorum 
poptUi  per  Rotn.  provinciam  bacchabantur  et  Claudian.  Bellum  Get.  154  :  Hannibal.  ...  }  . 
per  latus  Italiae  ferro  bacchatus  et  iyni.  Nescio  tamen  utrum  lordanes  ita  legerit  in 
suo  exemplari  an  casu  factum  sit  ex  bacabantur  (commutantur  perpetuo  b  et  v  a 
lordane  p.    168  Momms.)  hacchabantur.  -    .'      . 

23,2  (18,11)  :  aput  Heracleam  et  Campaniae{-ie)  fluvium  Lirim  (Lyrim)  NVv, 
aput  Eracleam  Campaniae  fluviumque  Lijrim  B ,  et  25,  4  :  <<rfa(m)  tremente{m)  Cam- 
paniaim)  Lirim  FregeUasque  populatus.  Qui  fit  ut  in  Campania  illud  flumen  inveniri 
Floro  visum  sit,  narrare  supersedeo,  sed  in  eam  regionem  Heracleam  ab  eo  deductam 
esse  vix  credas.  At  Orosius ,  qui  Florum  in  conscribendis  rebus  belli  Tarentini  sequitur , 
aperte  dicit  (4 ,  1,8):  Itaque  apud  Heracleam ,  Campaniae  urbem ,  flumumque  Lirim 
prima  .  .  .  .  pugna  commissa  est.     Cf.  Florus  23,   18  et  Oros.   4,  2,  3. 

30,14    (24,24)   :  lecta    trecentorttm  manu  BVv,    lecta  atru  manu  N.   Gorrupta 
ergo    lectio    cod.    N   neglegentia  librarii  orta  est.     Et  iterum  31,10  terrorem  nominis' 
sui    BV(v),    terrorem    in    omnes    sui  N.      Quantum  in   hac  opusculi  parte   VvN   codd. 
debeamus ,  ex  his  testimoniis  potest  colligi : 

B  N  ^Vt 

*')        28,22      qui  (omisit)  \  ■ 

23  domi-annis  (om.) 

29,1        cum  ad  fretum  cum  a  terra  fretum  c.  a.  t.  f.  usquc  venisset 

usque  venisset  usquenisset 

*  2     qui  cunctas  {cf.  tab.)  qui  obvias  N         ■     • 

6  cf.  tab.  et  p.  11  snp-a. 

7  ad  continentem  suam     ad  c.  suum  (Opitz    14)  -N  '    , 

*  13     sollicitandi  praeda  sollioitanto  praoda  K 

(b:  sollicante  praedam)  •  . 

20      quod — iuvaretur  om.  '  N  .•:      " 


* 


')     *  =  corrupta  leetio  B. 
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N 


B 

29,  28  forma 

30 ,  1  valide  {fortasse 

corrupttim  ex  alide) 
*  SetlSc/.  tab.    et  p.   13  ((■  14  sitpra. 

18  tantae  superfuit  ut  t.  superfuit  et  supervixit 


fama 

aliae  (Curtius  4,  2,  12) 


Vv 

N 
N 


N 


supervixit  et 

nihil 

licet  nihil 

22 

olbiae  hic  ibi 
(alte 

alter 
:   b) 

olbiae  hic  baleriae 

obi  et  hic   balerie 

v  =  N 

V 

* 

26 

defuerant 

deerant  (Opitz.  1 4) 

N 

27 

Nautio 

Nautrio 

Naurio 

*  31, 

1 
5 

imperator  quo 
cf.  tah. 

metu 

imperator  metu 

N 

• 

13 

ipsa 

ipsam  (Opitz.  8) 

N 

* 

14 

paululum 

paulum  (Opitz.  14). 

N 

*  . 

18 

vincimur  foeda 

vincimur.  tum  f.  (Goertz.  16.)    N 

* 

19 

cognita 

incognita 

N 

Quarum  lectionum,  quas  B  habet,  fere  omnes  repudiandae  sunt,  quod  statim 
apparebit,  si  quis  rem  perquiret;  in  paucis  NVv  leviter  corrupti  sunt. 

38,14  (31,8):  quamvis  tum  pudor  servili  pugnaret  exercitum  B.,  q.  t.  o  pudor 
mami  servili  pugnaret  Vv(N),  et  sic  legendum. 

38,16  (31,10):  sed  libertate  donati  fecerunt  (fecerant  NVv)  de  servitute  Romanos. 
Male  Salraasius  aliique :  fecerunt  de  servis  se  virtute  Romanos  contra  omnium  librorum  et  lor- 
danis  consensum.  Servilm  =  servi,  de  qua  re  satis  cognita  Thomeus  5  et  Broukhusius  ad 
Tib.  2,  4,  1 .  Neque  Livius  22,57,1 1  omittendus :  octo  mdia  iuvenum  validorum  ex  servitiis  .  . 
empta  puhlice  armaverant.  Qui  servi  utrum  eo  ipso  tempore  libertate  donati  sint 
(Eutrop.  3,10;  App.  Hannib.  27)  an  duobus  annis  post  (Liv.  24,  14,  5.  16,  9) 
nihil  interest  nostra.  Et  facere  c.  acc.  et  de  38,21:  mediamque  ae  Italia  Africam 
facerent. 

39,29  (32,14):  idem  (pro  iaiii)  Tarentinus  NVv ,  fortasse  ex  male  intellectis  com- 
pendiis    a   et    d    cum  lineola').      Confunduntur  enim  u  et  d:  42,23  mmtes  sauumque 

I)  Hic  incidit  mihi  locus,  quem  Baehrensius  quoque  olim  emendare  conatus  est:  58,2  Zamam  quidem 
frustra  uiiwluit  B  {diu  uoluit  NVv).  Baohr.  legendum  esse  consuit /r«s<;-o  advolacit.  Sed  legas  velim: 
frustra  involrit  se.  exercitu,  ut  Sall.  lug.  52:  runrtn  mnenia  ererrifu  rircumvenit ,  61:  .V.  posfquam 
videt  frustra  inceptum.  De  involvere ,  quo  verbo  Florus  ipse  usus  est  {ruina  involvere  66,2),  Verg.  Aen. 
3,  198:  diem  involvere. 
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B,    montes    dmnque    NVv    (per    haplographiam    pro    {s)aumque.  et  sic  lordanes),   72,1 
ex  haedui  de  factum  est  hae  auide,  deinde  haec  auide  N. .  •   .   " 

42,17  (34,28)  :  aderat  sponte  in  auxilium  Attalus  rex  Pergamenorum , 
aderant  Rhodii,  nauticus  populus,  quihus  a  mari,  consul  a  terris  omnia  equis  mrisque 
quatiebat  BINV(v.)  Florus  in  errore  versatur,  quippe  qui  res  a  Sulpicio  consule  gestas 
Laevino  attribuerit.  Namque  quod  Florus  p.  42,  9 — 22  commemorat  id  Livius  e.  31  , 
5 — 47  descripsit:  haec  ea  aestate  terra  mnrique  adversus  Philippum  sociosque  eiuji  ah 
consule  et  legato  Romanis  adiuvantihus  rege  Attalo  et  Rhodiis  gesta.  Quia  ea ,  quae  gesta 
sunt  apud  Aoum  amnem  et  a  Floro  et  a  Livio  (32,  .5 — 7)  separatim  tractantur ,  veri  simile 
est  Florum  significasse  victorias  illas  minores  ut  Chalcide  et  Andri  et  Orei. 
Hoc  tamen  veri  similius  est  foedam  corruptelam  subesse ,  quae  eget  medicina.  Quid , 
si  qui  his  a  mari  legimus?  Pergit  enim  Florus  hoc  moAo :  his  vidus r ex,  Ms  fugatus,his 
exutus castris  '); atsub  manibus scribentium  color  huius  floris  vere Floriani  —  nefas  —  evanuit ! 

43,11  (35,18)  :  qimsi  de  industria  adguhernante  fortuha  B;  de  omissum 
in  NVv,  non  removendum:  97,19;  101,5  de  industria  in  eius  modi  sententiis  vo- 
cabuli  fortunae  comes  esse  videtur.  Aliter  res  se  habet  10,11  egit  industria ,  11,18 
fatorum  industria,  93,16  quorum  alt^r  itidustria  rem  paiefacit. 

43,15  (35,22)  :  non  aliud  formidolosius  fama  bellum  fuit.  Ad  hunc  locum 
corrigas  velim  pessimam  lectionem  B  29,  28:  proelii  vero  forma  mirabilis,  ubi  recte 
VvN  fama;  cf.  8,22  cmitentio  exitu  mirabilis.  Sed  vereor  ne  illud  fortna  aliam  cor- 
ruptelam  traxerit.  Florus  scripsit :  proelinm  vero  fama  mirabilius ,  sc.  quam  velocitas , 
qua  classis  erat  instructa. 

46,  1  sqq.  (37,28)  B:  Gattograeciam  quoque  Syriaci  beUi  ruina  convolvit.  Fue- 
rint  (fuerant  NVv)  inter  auxilia  regis  Antiochi,  an  fuisse  (fuisset  Nv)  cupidus  triumphi 
Manlius   visos    simulaverit  (manlius  an  eos  visos  simulaverit  NVv)  dubium  (est  IVv). 

Origo  totius  mali  sine  dubio  deducenda  a  male  intellecto  vocabulo  uuiso^). 
Hinc  ortum  est  illud  uisos  vel  uisus,  hinc  ille  acc.  c.  inf.  eos  uisos  in  NVv:  a  parvo 
initio  profecta  labes  irrepsit  in  priorem  partem  huius  sententiae.  Habemus  plane 
eundem  ordinem  60,29  consultonB  id  egerit  imperator,  an  errorem  in  consilium  verterit 
dubium.   Certe  ....  , 


•)     liiv.    32,6    Anua    amni.i ;  ....    ripam,    in    qiia    n-ant    caxtra    regia  ....   fusum  fngatmnquf 
regem,  ca.^itri.^i  ej-utum.     In  oapite  1    eiiisdpiti  lihri  cnarrantur,  quac  Flor.  42,   15  praeniisit. 

*)     Coram.  Woelffl.  163,  dc  i  et  /  confusis.  -  < 
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Bt  ftierint  est  in  B,  sed  ne  partio.  interrogativa  ne  in  lordanis  quidem  exem- 
plari  erat,  qui  fuit  nnmque  scripserit ,  sive  quod  non  intellegebat  illud  fuerint,  sive 
quod  iam  ante  oculos  habebat  fnerant.  Neque  mihi  persuadere  possum  Fiorum,  qui 
sui  fere  ubique  par  est,  discessisse  a  via  solita').  Quamquam  de  re  ipsa  nulla  est 
dubitatio.  Fuerunt  multa  milia  Gallorum  inter  auxilia  Antiochi:  Liv.  37,  18,  40; 
38,  12,  44,  47,  48:  Gallvi  ....  qui  et  auxiliis  iutnssent  Antiochum  (38,  12); 
in  exercitu  Antioehi  Galhmm  legimes  fuisse  ....  (paulo  infra)  qui  intrn  p'aesidia 
eius  fuissent  (38,  48).  Eadera  tradunt  et  Pseudo-Victor ,  de  v.  i.  .55  et  Rufus 
Festus  11.  Itaque  Florus,  qui  magno  conatu  magnas  nugas  dicere  studet,  dubitat, 
quae  non  dubitanda,  triumphum  victori  negatum  esse  tradit,  tamenetsi  Livius  frequentes 
patres  triumphum  decrevisse  memoriae  prodidit  (38,50). 

47,3  (38,20)  :  mtdto  vehementius  sub  hoc  Macedones  quam  sub  patre  consurgunt 
NVv,  exsurgunt  B  male  (patre csurgunt ?) ;  cf.  52,9  adversus  nos  consurgere,  22,6  pro 
Tarento  c,  87,14  contra-consurgitur. 

49,19  (35,31)  :  cum  de  bello  sederet  B  interpolatum  est  ex  cum  bello  sederet 
N  (o  et  M  confunduntur) ;  legendum  cum  Vv   :  cum  beUtim  sederet  *). 

57,23  (48,5)  :  quippe  rex  callidissimus  pop.  Romanum  armis  invictum 
opibus  adgressits  est  B.  Restituendus  chiasmus  ')  ex  NVv  addito  vocabulo  inclUum: 
pop.    Romanum  armis  inclitum  rf  invictum  opibus;   Verg.   Aen.   6,   479,   394. 

80,22  (67,30)  :  ahrogare  auso  legibus  suis  Minucio  tribuno  BNVv.  Ps.-Vic- 
tor,   de   V.   ill.    65,5   Minticio  Rufo  tribuno  pl.  legibus  suis  ahrogante  (B,  obr.   A). ') 

82,26  (69,25)  :  desieruiit  BNVv.  Mommaenus  destiterunt ;  cf.  81,3  asserere 
leges  nmi  destitit. 

90,3  (75,38)  :  in  patentibus  templis  NVv,  penetentihus  B;  17,30  patentes 
domos,   67,6  illud  grande  impiae  gentis  nrcanum  patens,  36,30  in  patentibus  campis. 

91,5  (76,34)  :  heUum  Sert/>rianum  quid  nmplius  (aliud  NVv)  quam  Stdlanae 
liroscriptionis  hereditaji  fuit?  B.  92,12  quid  aliud  quam ,  31,26  quid  aliud  quam 
omnes.    Et  eodem   modo   manus  interpolatoris    103,8   in  B  mutavit  iterum  illud   aliud. 

94,13  (79,29)  :  exteris  virihis  B  male,  externis  viribus  NVv  :  31,17  ex- 
ferna    atixilia,    76,21    e.  bella  (92,3;  94,20).      Gentes  autem  exferae  dicuntur  12,27; 

I)  Reber  47—51. 

j)  Comm.  WoelfB.   167. 

>)  Ggen   48. 

*)  Oros.  V  12,5  Minucius  trib.  plebi  .  .  .  leges  .  .  .  abrogasset. 
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114,27;  101,13  itemque  rex  67,21  (B  male  earferri^t),  sed  Ampelius  19,2  sith  extemis 
regibus. 

94,14  (79,30)  :  principe  gentium  populo  omnes  libri;  84,13  m  principe 
poptdo  B,  in  principe  gentium  populo  NVv,  quos  sequeniur. 

Si  omnes ,  quos  congessimus  locos  perlustraverimus ,  hoc  omnium  certissime 
constare  mihi  videtur  Flori  libellum ,  qualem  nunc  habemus ,  retractari  et  corrigi 
oportere.  Atque  non  satis  habeo  quam  plurimos  codices  inspicere,  penitus  cognoscere 
eos  necesse  est,  ut  tandera  aliquando  illa  altera  classis  integrior  evadat.  Tum  summa 
cura  perscrutandi  sunt  quotquot  scriptores  latini  data  occasione  Flori  librum  evolverunt. 
Qua  ratione  uti  falsa  expelluntur  ita  nova  excitantur.  Delevit  —  ut  exemplis  utar  — 
Hauptius  20,18  contra  omnium  codicum  consensum  Bomam  Catihagineniqiie').  Isidorus 
Orig.  15,1,64  cft  autenicaputurbiumCainpanine,  infer  frefi  maximas  Romani  Carfhaginemque 
tmmerafa  =  Florus  :  caput  urbinni  Capua,  quondam  infer  tres  maximas  Romam  Cartha- 
ginenique  numerata.  Lactantius,  Div.  Inst.  I  22  init. :  pontifices,  flamines,  salios, 
augures  creavit  (Numa) ;  deos  (ef  eos  ?)  per  faniilias  de^cripsit ,  cf.  Florus  8,6  Vv : 
ponfifices,  augures ,   salios  ceferosquc  per  sacerdotia descripsit,  {descripsit  BV). 

Secundum  codd.  A^^ossianos  —  nara  BN  hoc  loco  corrupti  sunt  ^)  —  bello 
Tarentino  (24,  16)  haec  Pyrrlius:  video  iiie  .  .  plane  Hercidis  .sidere  procreatuni ,  ciii 
qiiasi  ah  angue  Lernaeo  tof  caesa  hosfiiini  capita  de  sangnine  renascuiitiir,  quae  mirum 
in  modum  congruunt  cum  iis,  quae  PseudoVictor  de  viris  ill.  35,  7,  eundem 
auctorem  sequens,  commeraorat:  Visn  Laevini  e.rercifii,  eandein  ait  sibi  ndversiis  Ronianns  , 
quain  Hercidi  adversuni  hijdrani  fiiisse  forfunam.  Non  significat  maiores ,  sed  fortunara 
suara,  quae  ut  Herculi  non  faverat  in  certamine  cum  hydra,  ita  ei  erat  adversa  in 
bello  Romanorura.  De  siderum  vi  et  potestate  in  hora  iiatali  (Orell.  ad  Hor.  Carm. 
2,  17,  17)  quin  Florus  cogitaverit  non  dubium  est.  Atque  HercuJis  sidus  (cf. 
astrum  Caesaris,  Verg.  Buc.  9 ,  47)  quid  aliud  est  nisi  Ilercidenm  astrinn  (Martial. 
8,  55,  15)  et  aniinosa  illa  signa  Leonis  apud  Propertiura  (5,  1,  85)?  Duro  sidere 
(Prop.  1,  6,  34)  vivebat  Pyrrhus,  ad  proelia  quasi  a  cunabulis  destinatus  (Manilius, 
Astron.   4,    176);  hostes  a  se  profligatos  in  suam  tamon  perniciem  quasi  ronatos  asj)iciens 


*.^ 


')     Praef.   lahnii  p    XIX 

2)     H  cum  Vv:   Ileicid    buleie  pion. 


m^y^ 


/  -y. 
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Herculis  sidere  sese  natum  esse  exclamat.  Resecandum  puto  interpolatoris  inventum 
satis  ieiunum  in  ood.  Bambergensi:  procreatimi  Heradi  smine,  quod  superbientis 
pst,  non  irrita  facientis  (Otto,   die  Sprichworter,   usw.   der  Riimer  s.   hydra). 

Habes,  vir  clarissime,  commentationem  tenuem  meam  et  commentarioli 
illius,  quod  de  Flori  codicibus  Vossianis,  qui  Lugduni-Batavorum  asservantur,  in 
Commentationihus   conscripsi,   quasi   additamentum. 


w.--::\,-  ■■_ 
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ADMONITIUNCULA. 


Tabula,  quae  sequitur,  continet  magnum  numerum  lectionum  codicum, 
quos  supra  indicavi,  ut  unicuique  iudicium  de  pretio  codd.  Voss.  ferre  facile  sit. 
In  observationibus  adiectis  necesse  erat  rae  iterum  interdum  i'efugere  ad 
ea,  quae  iam  in  disputatione  erant  exposita.  Ne  chartae  prodigus  esse 
videar,  qui  magnos  de  his  rebus  libros  angui  peius  vitandos  esse  existimem , 
saepissime  aut  testimoniis  aut  auctoribus  appositis  his  notis:  +  =  corrupta 
lectio,  X  =  vix  sana  lectio,  quid  de  singulis  locis  sentiam  aperte  monstravi, 
arbitratus  emendatam  lectionem  per  se  ipsam  probari ,  coniecturas  vero  proba- 
biles  fieri  paucis  iisque  gravibus  argumentis  et  certis  testimoniis.  Omnes  loci, 
qui  signis  illis  non  sunt  instructi  ad  certamen  non  admisi.  Quamquam  saepe 
sive  ex  locis  ipsis  sive  ex  annotationibus  adiectis  investiganti  quid  verum,  quid 
falsum  sit  melior  via  se  ipsa  ostendet.  Cave  credas  me  ornandi  causa  testi- 
monia  et  ab  aliis  et  a  me  ipso  inventa  adscripsisse.  Quanta  potui  diligentia 
codicum  lectiones  annotavi;  si  quid  inveneris,  quod  me  invito  in  libro  typis 
describendo  — •  ut  fieri  solet  —  chartae  vitiose  inhaesit,  ne  meae,  quaeso, 
incuriae  sed  casui  imputes  et  homini  homo   humane ,   precor,  ignoscas. 

*  *  ,  -      -• 


#  Inscriptiones    capitum    in    NVv    post  BeUmn  cum  Antonio  ef 

Cleopatra  omissae  sunt. 

Periochae  Livii  in  Vossianis  inveniuntur  VII,  \xsque  in\  pattiae 
restitiiti  sunt.  » 
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Florus  ed. 
Jahnii. 

Cod.  Bambergensis 

saec.  IX  =  B  (praef.  p.V). 

iordanis 
libri 
=  1. 

Cod.  Leid.  Voss.  77 

saec.  Xm  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  i4 

saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

p.  5,     6 

generis  humani  facta 

fata 

B 

V 

18 

iuventae  frugeni 

iuventutis  florem 

V 

iuventae  florem 

19 

quattuor  gradibu8(???) 

quatuor  gradus  processus- 
que  eius  inveniet 

quattuor  —  inveniet  V. 

20 
6,     1 

circum  urbem  ipsam  cum 
ideoque  quis 

circum   ipsam  matrem 
cum 
ideo  quis 

circum  ipsa  cu  ips^a  cum 
V 

circum  ipsam  cura 
ipsa  cum 
V 

3 
11 

iam  ipsa  iuventus  —  et  quasi 
iactatus 

abiectoB^) 

iam  iuventas  — etquedam 
quasi 
abiectus 

V 
V 

V 
V 

14 

uber  admovit 

uber  H*  P  S 

ubera 

V 

V 

\ 

19 

matremque  egit 
iuventutis  face 

matrisque 
gessit  offi- 

cium 
H  2620 

matremque  se  gessit 
B 

V 

iuventse')  facie 

V 

iuventutisfacie 

22 

adhibere  placuit  deos 

B 

«adibuere  piacula 

adhibuere  piacula 

V 

23 

prius   ille  sex  vulturios 

vultures 

prior  i.   s.     vultures 

V          ■ 

V 

24 

videt 

• 

vidit 

I 

I 

25 

id  adsuetae 

B 

ita  ille  assuete 

ita  illi  assuetee 

•    V 

27 

cuius   dum  angustias  Romus 
increpat  sahu  fl-ansiluit  ' 
dubium 

♦      B 

(tra.isilivit.) 

cuius  dum  irridet 
angustias     remus     idque 
increpat  saltu 

V  (irrideret). 

•   V 

7,   10 

direptum 

% 
.     B 

dirutum 

V 

V 

12 
14 

per    virginem  Tarpeiam  no- 
mine.    Non    dolo  sed  puella 
petiverat 

p.  v.  T.  non 
dolo  sed  p. 
petierat 

p.   v.   Nec  dolo  sed 
puella 

I 

V 
I 

V 

I 

;.>"'.    15 

intra  moonia 

B 

ad  menia 

ad  msenia 

' 

I)     e  cum    cauda    =    «e.     '•')    O.C.    =     hic    libellus,    C.W.    =   Comment.  Woelfflinianae.     ')     T)e  codd.  lord.  cf.  Momms.  p.  LXXI,  sed  coild    asteriice 
psgg.  lahnii  5 — 38,  io  altera  39—122. 


■'^'«■•^•. 


*lv:'v**A'.--:  A  r-ai^''i,'-,A^Kid^-iijt.^.-y<^'-'itl, 


iiv-^.-:^j 


"W^' 


IBL 


Cod.  Nazarianus 

saec.  TL  —  N. 

B     VvH    N 

v^Observationes,  testimonia  sQrlptoruni,  cot. 

'--■       ■    :          -^i  ■■      '■■       ■■  ■              ■  "_- ••'^- '7.'f;i:ik;-^:  ^■•.■j'    ■•:'■'    -.4., 
"•  -                        ■■               .                                    _ -i            '■■.;.     z,:^    r:/.:.  ,  ■.  '■  .    ■'      .   ' 

B 

+                4- 

99,3  generiB  humani  fata,  8,22  utriusque  popnli  fata.          '  ■     .     >, 

H 

Sauppe  8,  Koehler  5,  Goertz  p.  V.   —  0.   C.   21   »).                •    >"        *■ 

V» 

+ 

0 

Cic.  Brut.  65,  232  gradus  tuos  et  qnasi  processus  dicendi.  0.  C.  20. 

circum    ipsam    ciim    ipsam 
cum 
V 

83,   13  Italia*  contra  matrem  ac  parentem  suam  urbem,  69  ,  17  urbium  matrem 
CydoDea,^,  8  Albamque  ipsam  quamvis  parentem,  Aug.  de  c.d.  3,  14,  16.[O.C.21. 

_    ,            Y 

+ 

quidam  quasi:   12,  7;   42,   1;  94,    18.                                            v       ■ 

Y 

+ 
+ 

Quint.  3,  7,   12,  Ps.  Victor  de  v.  i.  1,  Arnob.  adv.  gent.  4 ,  3,  Flora»  11 1 ,  5. 

[C.  W.  166. 
Eoehler  5  'ubera'. 

'    .V  " 

44,10  duoem  agere.                                                                       "  '     ..     t:-"' 

iuventae  facie 

+ 

Egen  46                                                                                                .  '  . '! 

adhibere  piacula 

Or.  g.  Rom.  23  placuit  —  immortales  deos  sumere. 

V 

+ 

Goertz  VI.                                                                       • 

V     (ads-) 

+ 

*            *        /  *  ■ 

V     (inr-) 

+ 

27,  31   irrisa;  de  v.i.   1:  quod  R.  irridens  transilivit.   —    C    W.  166. 

V 

p.    V.    nomine.    Nec   doloB 
eed  puella 

petierant 

+ 

OrosiuB    2 ,    4 ,    7    Caeninensium    captum    ac  dinitum  oppidum.  —  diruturo : 
Freculfus,  Opitz  1.                                                                            • .    - 
O.C.    22.                                                                                                ■      .     '.      :( 

-■■  ,C.*  .    * 
Opitz  4  (cf.   10,   22  adquisiverat  B,  adquisierat  Vv  N).              ,       ".    ' 

B 

-  +  ■  . 

Aug.  de  c  d.   3,    13  admissisque  hostibus  intra  moenia.    -:    '  ^^  ..■  '     ^ 

y     dui^nati,  si  isdem  littnris  it:;o  uans  snm,  semper  lord.  annt.  Praetrrea  monfo  Goerttii  dispntatinncm  in  dnas  partes  divisam  esse ,  nt  in  priore  pute  nat 


IV 


Fiorus  ed. 
Jahnii. 


Cod.  Bambergensis 
saec.   IX  =  B  (praoi.  p.V)- 


Jordanis 
iibri 
=  1. 


Cod.  Leid.  Voss.  77 
siiee.  Xlli  =    V. 


Cod.  Leid.  Voss.  i4    'Cod.   Harleianus 

2620 

saec.  XI  =  V     saec.  XI  =  H 


16 
17 
18 
23 
26 

8,  1 

1 
6 

9 
15 
17 
18 
25 
29 


9,  1 


4 
6 
9 

12 
16 


in   ipBO  foro  pugua 

hinc  (hic  6) 

furentibus 

in  equis  et  armis 

h.   ante  urbem  aput 

in  caelo  vocari 

placitum   dis  'ut^gentium 

salioB    ceteraque     sacerdotia 
annumque   in  XII  menses- 
descrip&it 
hac  belli 

cuius  in  honorem 

debellandi 

exercitate 

poterant  (poterat  h) 

ut  auderet 

nec  desit  deinde 

calliduB  (-um  b)  ubi  in- 
clinare  socios — videt 

quasi  mandasset 

mctum  furutium 

•R- 

Pompilii    t^x    filia  raro 
ingenio 
illut 


B 
B 

funeribus 

B 

B 

B 

B 

B 
(discripsit) 


cuius    h. : 

H*PV*L 

bellandi 

exercita 

(-m   L) 

B 

B 

nec  diu  in 
fide 


B 

mettum  fu- 
retium 
romam 

•P.  ex  filia 

pravo  ing. 

iUo 


in  ipso  aditu  pugna 

B 

sevientibus 

et  in  arrais 

ante  urbera  om. 

cselo    vocari 

plaeitum  dessistat  gen- 

cium 

salios  coterosque  per 

sacerdocia  annum  quoque 

in  —  descripsit 

hac  belli  (h  erasa) 

cui  in  honorem 

I 

exercita 

B 

citavere 

I 

callidus  -)  ubi  inclinaro 
se  socios 

quasi  ipse  ni. 

metum  fufetium 

1 
porapilii  puri  ingenio 

I 


in  ipso  pugna  {sic) 

B 

V 

V 

V 
.  V 
pl.  desistat  gentiura 

V) 

ac 

V 

I 

V 

B 

V 

1 

callidus  ubi  inclinare 
socios 

V 

raettuni  fufetium 

I 

V 

I 


')     cf,  O.C.  p.  4  med 


eaUidut:  ox  raudiis ,  deiii  cnHdus  ^   poslroino  /   itiiprascr    caUidui. 


Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =:  N. 


B     VvH    N 


Observationes ,  testimonia  scriptorum,  cet. 


.  B 

hic  (  =  h) 
V 
V 
B 
B 
.  '  -       y 

-ceteraquo  per  sacerdotia 
annum  quoque  iii-discrip- 
sit. 

V 

■V 

I 

V 

poterat  {  =  b) 
V 
I 
callidus  sub  inclinare 


mettum  sufetium 
romanum 
-  V 
I 


+ 
-f 
+ 

+ 

+ 


+ 
+ 


+ 


+ 


+ 


+ 


Ampelius    39,    1    in    ipso   foro,  Aug.   de  c.d.  3,   13  in  ipso  foro .    . .  atrox 

. . . .  pugna  (de  v.i.   2,7,  Liv.   1  ,   12,  8  sqq.) 

Opitz  8.  .       ,, 

funeribus:  Freculfus.  .  - 

C.W.   164.  V 

de  v.i.  2,  Liv.   1,   16,   1  (ante  urbcm?),  Ovid.  Fasti  2,  491. 

Kuehner,  Lat.  gr.  II  235  sq. 

placitum    deis    stat    ut?  (deis  p.   14   NV,   de  his:  v)  —  Fiorus  50,   3  sedet 
sententia,  55,  23  consilium  sedet,  Liv.  21  ,   19,  5  Scipioni  sententia  stat. 
describere:    Eutr.     (Ruehl)    p.    4,    Liv.   I  42,   5,  Cic.  de  leg.  II,   12,   30, 
Tac,   an.   6,  24  —  dividere  per :  Draeger  H.S.  I  607.  —   O.C.   27. 

/lac  pro  ac  saepe  B  +  V  —  O.C.   12  (Jahn,  praef.  XXXH). 


58,    14  causa  bellandi ,  Bieligk   17,   Koehler  6. 

110,    23    B :    exercita ,  Oros.    2,4,9  fiducia  bene  exercitae  iuventutis  — 
Opitz   4,  Antibarb    494. 


in  fide  permanerent  NVv  96 ,   9   —   Goortz  "^^1. 


de  v.i.  4  Albanos  Romam  transire  iussit. 

de  v.i.  5,,A.M.  Numae  Pompilii    ex  filia  nepos  — avo  similis. — Koehler  7. 


■-,  :   .  :--■/?  ^  '■.■^J^yrs'  "^^:^^. 


,■  '-.       ,  -,i      •■■■;'■  >*-■■ 


YI 


Florus  ed. 
Jahnii. 

Cod.  Bambergensis 

saec.  IX  =  B  (pracf.  p.A^). 

Jordanis 
libri 

=  I. 

Cod.  Leid.  Voss.  77 
saec.  Xlll  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 

saec.  XI  =  V,    • 

Cod.   Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

19 

potens 

petens 

I 

I 

22 

atius  naevius 

actius  nevius 

attius   (ct?)  nevius 

actiuH  novius 

23 

augure 

augeri 

I 

I 

I 

-  .          23 

prohibebat  vir  suuimus 

B 

prohibebat   summus 

V 

25 
10,     5 

atqui    hoc,    iiiquit,  agitaram 

cotem  illam  secari  novacula 

posse ;  et  augur  potes  ergo  , 

inquit,  et  secuit 

eminet ,  ea  sumpta  sunt 

adquin  — 

agituram 

cutem  —  se- 

cari  novacula 

sumpta  sunt 

atqui  hoc  iiiquid  agita- 

bam,  an  cotem  illam 

secare-possem ;    augur , 

potes  ergo  ,  inquit , 

et  secuit 
eminet.  (oni.  rel.) 

(inquit) 
Y 

V 

■■;■- 

11 

quasi  in  tempus 

in  tempus 
(praeter  P) 

quasi  ad  tempus 

quasi  tempus  (.s/r) 

V 

18 

decuriis 

B 

curiis 

V 

15 

dignitas 

dignitatis 

dignitatis 

V 

. 

16 

ac  si 

ac  sic 

ae  sic 

V 

, 

18 

cum  cognomen 

cui 

cui 

V 

20 

missisque 

B 

inmissisquo 

V 

24 

exegit 

B 

egit 

V 

24 

in  plebem  verberibus 

B 

om. 

V 

25 

superbia,  quae 

que 

I 

qnae 

27 

oppida  Latio 

latio    oppida 

opida  in  lacio 

oppida  in  latio 

-     ■ 

i           28 

■■-'.-* 

gravii   sessa 

gavii  (— i  S) 

gabii  suessa 

gabium  suessa 

.'  ■* 

>   .       30 

quo  a  gaviis 

B 

cui  gabii 

V 

vel  gabiis 

cui  gabii 

;;■"      3o' 

recepto 

recepto? 

B 

B 

.     ;^.:.-v'   ■  - 

" 

:■■■:■:": ';..,..;ii 


VII 


Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =  N. 


Observationes ,  testimonia  scriptorum,  cet. 


I 

atiua  nevius 

augerit 

piohibobatur  vir  .«. 

(atquiii  —  inquit) 
V 


V 

V 

V 

V 

V 

V 

V 
superbia  atque 

y 

Y'' 
cui  gabios 
-   reoeptoB 


+ 


+ 


+ 
+ 

+ 
+ 


+ 
+ 
+ 


+ 

+ 


Sauppe  1 1  sq.  Acius  Xevius :  Freculfus ,  Attiu.s  Xavius :  per.  Liv.  I.  Porro 
cf.  de  V.  i.  G,  Festus  s.v.  navia,  Vai.  Mix.  4,  1,  2,  Lact.  2,  8,  CSc. 
Div.  1,  17;  2,  38. 


Sauppe  ] 1 . 


Sauppe  8. 

ad  tempus:  Cic.  Lael.  15,  53  =  ad  exiguum  tempus  (Liv.  I  41,  5;  de  T.i. 
7  ,  4:  interim);  in  tcmpus  =  aliquamdiu  taiitum  (Kritz  ad  Sal.  hiat.  fr.  III  81,  12) 
Freculfus  cum  V  et  H:  ad  tempus. 


+ 


+ 
+ 


58,   13:  inmisso  percussore;  de  v.i.   6,   10. 

Opitz     13;  Liv.   I  48,  7;  dc  v.i.   7,   18;  lust.  41 ,   6,  5:  egit. 


Opitz  2;  Oros.  2,  4,   12  in  Latio. 


C.W.   1G3,   1G4. 


■■• .  ^WiKij  :  :• 


,     ^-  -^ 


~  K-f*^' ';  ''^-iTiS^v^v??  Vf :*^J.S,15'i  • 


VIII 


Florus  ed  Cod.  Bambergensis 

iahnii.  saec.  IX  =  B  (praef  p. V). 


Jordanis 
libri 

=  I. 


Cod.    Leid.  Voss.   77 
saec.  XIII  =  Y. 


Cod.  Leid.  Voss.  14 

saec.  XI  =  V. 


Cod.   Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  II. 


I 


11,  2 

3 

5 

8 

8 

11 

27 

12,  11 
13 
14 
15 
15 
17 
17 
18 
18 
24 

13,  1 
2 
5 

'""l    8 

■'■.■  ■!■'■- 


circula 
qua  superbia 

mira  res  dicitur  estitisse 
restitere 
orrentius 

mouentibus  sedem 

donec  aderat 

romana  res 

annum 

eonsulere  civibus 

incenserat 

caperet 

Lucretiae  maritum 

dimitteret 

summo  studio 

ammissus 

magestatem 

securi 

tum  gloria  et  imperium 

nuUa  sed 

contagio   quodam 

pulsis  urbe  regibus 


virgula 
qua  8. 

B  (resistere) 

horrentius 

molientibus 
edem 
aberat 


I 

que  s. 

mira  res  dictu  restitere 

orrenduni 

I 

I 


15 

romana  om. 

annuum 

1 

B 

consulere  sc  civibus 

interces- 

serat 
caperent 

incesserat 
I 

B 

nm. 

dimitterent 

I 

B 

ex  aummo  studio 

annisus 

I 

magestatem 

secarique 

et  securi 

B  (-io!) 

tum  pro  gloria  et  imperio 

nuUasitsed 

B 

B 

contagione  quadam 

<;  p  >  ulsis  ex  urbe  regnis 

I 

qua"    s. 

V 
V 

molicntibua  atdem 
I 
V 
1 

V 
V 

I 

V 

I 

V 

I 

maiestatem 

V 

T 

nuUa  sit 

V 

pulsis  ex  urbe  regnis 


maicstatem 


nuHa    sit    statim 


'      ■.^■. 


,J'\  :.''.J>' ..\- i  ■'!,,. .' 


■*»*;i!*-j^V-j;V.' 


,.  ^',:":}. ..■..'  .■■<"■•.)  '    tr-'.- /!•.'••■.  *'.;.,-iv.i.'-v.\i.  .■^■■.■rjfl^aiii--' 


1x 


-f'-: 


— 

Cod.  Nazarianus 

1 

Observationes,  testimenia  scriptorum,  cet.     '  .;  ' 

saec.  IX  =  N. 

B     VvH 

N 
1 

1 

I           » 

• 

+ 

•            * 

*  .        -  ■    -                 '.  •-       ■    ^ 

•    ■      #              -     '-^:    •  .  '  -  '  ^ 
9 

cpiae  s. 

X 

quae,  superbia!  72,   2  quae — superbia,    15,    15   qua  velocitate!  (Spengel  327) 

) 

V 

• 

X 

-■.  %  -     '-.•■    - 

immane    dict*,  horribile  dictu,   mirum  et  incr.  dictu  (Spengel  l.I.  Koehler  10). 

horrendum 

• 

molientibus  sedem 

+ 

+ 

_,.■■- 
■'              ■^    . 

I 

-          *   .     ■« 
• 

V 

■                ''•  ' 

B 

+ 

+ 

> " 

V 

+ 

Goenz  VIII.                                                                                   '              .:■ 

V 

+ 

Sali.  Cat.   7,   3:  cupido  — incesserat;  13  ,  3  lubido  incesserat.  (Opits  17  auB.). 

I 

+ 

"    -         ■            ■■              ■  ■«• 

V 

I 

+ 

'_''■-',''.[- 

i 

T 

+ 

Wolfflin  A.  L.  L.  VI  5.                                      ,-                                          ;■ 

I  (adn-) 

+ 

^-  '^   ••                    :'    -'      ■-  ^.■-■: 

maiestateni 

106,   14  magestate:  B  V;   95,    11    magestas  V.   —    O.C.  12.                  •  • 

V 

Goertz  IX.                                                                                  •            J 

tum  gloria  et  imperio 

+ 

+ 

C.W.    164  sq.                                                                                            .     v' 

■■"'■' 

+ 

OC.  22,  23. 

.      Y 

+ 

+ 

■      '                                .  ■  .      ■• 
Opitz  19,   20.                                         ■        •   '         .•                      ^       -.'■■'^U 

pulsis  ex  urbe  regni 

+ 

+ 

C.W.  164  (ubi  sic  corrigendum  est:  B  urbe  regibns).         '    .    ' /^.        ' 

''       "■  "              ■.'-.'               '                                                                                                                                           ",■-■"" 

Florus  ed 
Jahnii. 

Cod.  Bambergensis 
saec.  IX  =  B  (pr/ief  p-^  )• 

ilordanis 
libri 
=  I. 

Cod.    Leid.  Voss.   77 
saec.  XIII  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 

saec.  XI  =  v. 

Cod.  Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

11 
14 

23 

in    ipsis  urbis  faucibus 

incubaret 

illa    in  romani  nominis  pro- 

digia  adque  miracula  oratius 

muctius  cloelia  qui 

sed  ne  qui  sexus 

B 

nesexusalter 

om.  in 

illa     romana    prodigia 
atque  m.  oraciusmucius 
coclia,  que 

nek^uis  sexus 

V 

illa  romana  prodigia 
atque  m.   horatius  mutius 
cloelia,  que 

• 
• 

25 
14,     9 

regi  data  elapsa  (ettepsa:  h) 
custodiae 
dimicavit 

B 

regi  data  lapsa  cu- 

stodiam 

dimicatur 

regi  dati  elapsa  custodiam 
V 

- 

11 

ut  inde  ipse  peteretur 

uti  peteretur  cursu 

Y 

15 

iuvenes  —  praetervolaverunt 

om. 

V 

16 

imperator  ipse 

om.  ipse 

V 

15,     1 

victus 

victus:   H* 

victus 

victos 

- 

3 

nomine  induere 

noraini  indu- 

1 

I 

I 

4 

menenius 

eret 
menius 

I 

mffinibus 

I 

9 

manili 

manlii 
(-ilii  L) 

marcii  manilii 

marcii  manlii 

9 

egregia    victoria   recuperavit 

B 

egrogia  virtute  servavit 

V 

14 

fidem  numinum 

B 

fides  numinum 

fide  numinum 

22 

nota  clades 

idonea  clades 

T 

23 

it  —  signat 

et  — signatur 

et — signat 

26 

alios 

alios  duces 

V 

16,     1 
6 
9 

fidenae  daerepti 

(fidenidaerepti :  /)) 

pararetur 

(pareretur  b) 

Vei  —  indicat 

fideuates 

B 

Veientum — indicat 

V 
B 

Vel — indicta 

10 

tum  primo 

tunc  primum 

V 

*  ?-»<'fc^  .jiiM'f . 


■S.iiX.*»':  I    ■.;/ 


;  ^-:..  VTr..j-.-M 


.  1  .•:'.:  v>;Jil.i''';:.-i.-<;<Jr..«'t»?2'fi 


■•'v--^^^Ht-  .:i,'  ■■;;.'"»i'; 


m^ 


Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =  N. 

B 

VvH    N 

Observationes,  testimonia  scriptorum,  cet. 

.     -                .-  -   ■■     .■-                ■;    ■;';.:;.■■'■'*';."■;. ■"^-■/,--''7*^ 

'...   ■   •     ^ 

+ 

41,    17;  45,    19;   95,  5  incubare  c.  dativo;  sed  incubare  in  =  donniread 

illa   romana   prodigia — que 

accipienda  responsa  (Lersch,  ant.  Verg.  209,  Nettleship,  Contrib.  s.v.  incubifnfi). 

ne  quid  sexus 

X 

+ 

17,   28  ne  quis— dolus  (Vv.  B;  N:  qui).                                              » 

,  regi    dai,    elapsa  custodiam 

+ 

+ 

Sauppe  9;  Bieligk  34:  elabor  cuatodiam. 

V 

+ 

Goertz  IX.                                                                                        ■               ; 

V 

■  ■            ^* ; 

V 

y 

s   ■■   ■  "^  -  ■■ 

''--'.       '"i... 

victos 

' 

nomini  induceret 

+ 

+ 

'                                                   ■  "                                           ■   ■«. 

V  (moe-) 

+ 

•+ 

.      .           .~                -      ■:         ■  ■   .    ■           '       ' 

marci  mamili 

% 

''•■•■ 
■              »                                                         *■                                                                                                                                                                                                                                                    .       "'                  ■               ,"..■■'■■'"■■.•' 

.1    ■        ' 

T 

+ 

Goertz    X;    egregia    Virtus    98,    24.    —    virtute    servare:    de    v.i.    58,  4; 

singulari  virtute  servavit:  de  v.i.  49,  4. 

V 

X 

20,   28  niaxime-nota-clades ;  17,9  foedior,  31,18  foeda;  32,15  magna  (92,10). 

ct — signata 

Goertz  X. 

V 

■ 

X 

;          .    -                                                             <               ■      ': 

-,  y 

'                                                        ',;.■'  .^ 

pareretur 

■          *  ■     .    ■ 

Opitz  8.                                                               .    '.                                  -■'.  :.^-[:''. 

Vel — inmodicat 

+ 

C  W    1 63 

V 

,  •  ■  ■ 

.■u,:- 


:t  -.- 


xn- 


Florus  ed 

Cod.  Bambergensis 

Jordanis 
libri 

Cod.    Leid.  Voss.   77 

Cod.  Leid.  Voss.  14 

Cod.  Harleianus 
2620 

Jahnii. 

saec.  IX  =  B  (praef  p. V). 

=  I. 

saec.  XIII  =  V. 

saec.  XI  =  V. 

saec.  XI  =  H. 

.    11 

iure  iurando  ne  —  remearet 

i.  i.   nisi  —  non  remeare 

V 

12 

afferret  triumphum  reportaret 

ad  feretrium  reportata 

V 

.            15 

cuius  decimae — mitteretur 

ut  eius  decime-mitterentur 

ut  eius  decimae-mitteren- 

18 

quod  vestigium 

quodve  v. 

Tur 
V 

17,     5 

romanus  intervenit 

p.  r.   intervenit 

populus  romanus  i. 

- 

6 

missi   ex  more  legati 

missi-  legatis 

missis  ex  more  legatis 

V 

10 

propinquabant 

adprop. 

appropinquabant 

V 

- 

11 

tum    igitur    sicut    numquam 

* 

tunc    igitur    aut  nuscam 

V 

alias  apparuit  vora  illa 

illa  vero  H*V 

aparuit  alias  illa  ro- 

(nusquam    alias   apparuit 

^ 

romana    \irtus.  iam  primum 

mana  virtus  quam  primum 

vera  illa) 

16sq. 

sese  reposuerunt-in  sua 
quisque  dign.  moreretur 

B 

sese  posuerunt  —  in 
sua    dignitate  morerentur 

V 

18 

terra  recondunt 

terra    recon- 
derunt 

terre  recondunt 

terrsB   recundunt  (.s/c) 

19 

veios  auferunt 

B 

veios   om. 

V 

21 

ex  plebe 

e  pl. 

*  e  pl. 

■*                                 c 

V(esM/)r«scr.) 

21 

atiuius 

B 

albinius 

albinus  (,s/c) 

24 

manilio 

manlio 
(-ilio  L) 

manlio 

V 

26 

praesentem   lovem 

B 

B 

B 

28 

aderant 

B 

B 

B 

29 

vident  ut  pari 

ut  nm. 

V 

, 

30 

domos 

domus 

V(.s«;)ra.srr.) 

'          30 

ibi 

B 

ubi 

V 

.  ;~ 

18,  10 

statuto 
(stato  V) 

stato 

B 

B 

\ 

19,     2 

unde  Torquati 

undo  ct 
Torquatus 

inde  Torquati 

V 

\ ;    ■      ', ..  -  ':■' 

xm 


Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =  N. 


Observationes,  testimonia  scriptorum,  cet 


iure  iur.U — urbe  remearet 

(om.  ne) 

V 


V 
B 
B 

adpropinquabaDt 

tum     igitur    aut  numquam 
alias  apparuit  vera  illa 
romana  virtus  iam  p. 

V 

terrae — recondunt 
V 
V 
albinius 
V 
lovem    om. 
erant 
V 
-     V 
V 
stato    (suprascr:  vel  tu) 
V 


+ 

+ 
+ 

X 

+ 
+ 


Qoertz  XI. 
C.W.   164. 


Sauppe  5. 


+ 
+ 


Opitz  8. 

19,  4:  et  inde  Corvini. 


i^ipAJi^ 


XIV 


Florus  ed. 

Cod.  Bambergensis 

Jordanis 
libri 

Cod.  Leid.  Voss.  77 

Cod.  Leid.  Voss.  i4 

1 

Cod.  Harleianus 
2620 

Jahnii. 

1  saec.  IX  =  B  (praef.  p.V). 

=  I. 

saec.  Xni  =  V. 

saec.  XI  =  V. 

saec.  XI  =  H. 

19,     3 

tulit  spolia 

rettulit 

retulit  s. 

V 

6 

ex  ea  gente,  quae 

B 

in  ea  g.,  qui 

V 

11 

pari  imperio — poscerent 

partem  imperii 

V 

14 

repugnaverat 

pugnaverat 

V 

18 

limite 

semita 

V 

21 

quodam  contagio 

B 

B 

20,  1 

redactum  est 

est  om. 

V 

12 

hinc  (hic  b) 

hic 

I 

I 

21,   10 

fuit 

B 

iit 

B 

it(=V) 

20 

late  per  Etruriam  infesta 

B 

a  latere  etruria  infesta 

V 

24 

exploraret 

explorare 
H*PV' 

exploret 

V 

25 

pastorali 

B 

pastorio 

V 

22,     6 

peregit 

redegit 

I 

I 

25 

populi    pro    Tarentinis  cons. 

populis 
H*PV* 

B 

B  (cumsurg.) 

23,     2 

aput    eracleam  campaniae 

fluviumque  lyrim 

(lirim  b) 

B 

(lirem) 

ap.   h.   et   campanie 
fluvium   lyrim  {ex  li- 
rim  corr.) 

ap.  h.  et  campanise 
fluvium  lirim 

5 

actum  erat,  nisi 

factum  erat 

V 

6 

converso  —  bollo 

conversi  —  belli 

V  (cumversi) 

' '/ 

8 

simul  hac 

B    (h  exp^?) 

simul  ac 

'.'•       17 

bumero  saucius  in  armis 

humero  (m.  r?  in  marg.) 
saucius  in  armis 

B 

'      \                      ''■         ■ 

22 

recurrens 

B 

percurrens 

V 

'    ":     24 

hostilia  gravi  mole 

B 

ostilia  gravi  mole 

B 

1      .  "  ^-    ■ 

.     .•    .,  ■• 

. 

" 

'■             '  r  ..  i-  :-■'':■''  '' 

-   -:  ■ 

<,l-f' 

irei.  !.  -«■/'•' 


XV 


;             Cod.  Nazarianus 
saec.  IX  =  N. 

B 

VyH    N 

Observatlones,  testimonia  scriptorum.cet.  '    "' 

\'           ■-V- 

+ 

53,   11    opima  retulerat,   7,   11   spolia  opima  reportavit.  .              '     . 

in  ea  g  ,  quae 

Opitz  3.     ; 

V 

> 

pugnaverit 
V 

+ 
+ 

+ 

24,  24  imperii  partem  repudiavit;   100,  16  partem  regni  reposcebat;  45,  5 
partem  regr.i  dari  (et  Goertz  XII). 

contagione 

+ 

+ 

48,    12  belli  contagio  traxit,  52,   17   eontagio  N  (contagium  B),  54,  20  «b 

omni  bellorum  contagione  (Opitz  19). 

Goertz  Xin.                                                                                                V   : 

I 

+ 

Opitz  8. 

B 

a  latere  etruriam 
infestam 
explorat 

X 

+ 

X 

Sall.    lug.   14,  10  hostes  ab  latere;  Liv.  48,   18  infestum-Macedoniae  latOi. 
[Sed  apud  Florum  interpungendum  est  post  in/esta,  et  tum:  in/esta — siyna: 
Opitz  14.                                                                                     cf.  p.  94,  4]. 

I                        ^ 

+ 

"--"*.■{ 

1                       ^ 

+ 

Goertz  XIV. 

■    populi  portarent  hi8  cons. 

+ 

V 

+       + 

Opitz  8,  Bieligk  75.     O.C.  28.                                                          '    -ft 

V  . 
V 

--■;■                   V  " 

■ 

+       + 

118,5  et  factum  erat,   si;  40,  24  actum  erat,  si  (de  v.i.  48);  60,18  =  93,  14 
actum  erat,  nisi;  84,  7  factum  est.                                                         ,. ,, 

•.'■■-''■ 
umeros  angiue  sin  armis 

+ 

'       '                              ".■".'                          *    .' 

V   .. 

'.  .'                                          ■                                                                                                                                            V    .         - "  J 

hostilia  eirca  more 

+ 

in  N:   7  et  r  confusae  (cf.  infra  29,  G)                               '  -^  %\  'j^- 

*    - 

/jj*  «^-  >     ,:r:."! 


)■■     S.=  v:-;;x.-:- 


':-','7f'TW~'' 


XYI 


Florus  ed. 
Jahnii. 

Cod.  Bambergensis 
saec.   IX  =  B  (praef.  p.V). 

Jordanis 
libri 

=  I. 

Cod.  Leid.  Voss.  77 

saec.  XIII  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 
saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

24,     1 

11 
16 

I 
quippe  postrema  victoriam 

ho8tibu8  suis  morte  sua  con- 
mortui 
idem  omne 

V 

quippe  post  primam 

victoriam 
hostibus  suis  immortui 

video  me 

V 
V 
V 

.  > 

17 
22 

procreatum  herculi  semine 
senatum  reguni    esse 

herculis    sidere    procrea- 
tum 
8.  Regnum  esse 

V  (hierc.) 

s.  regnum  esse 

28 
25,     2 

exercitum  populi  romani 
subegisse 

victorem  populum 
romanum 
in  dicionem   redegisse 

V 

V  (ditionem) 

13 
16 

brittius 
quas  timuerat 

brattius 

H*P 

B 

Brutius 
B 

bruttius 
B 

B 

20 

n 

tarentomoiiri    auderent 

tarentum  auderent 

V 

26,     2 

25 

29,     2 

portu  atilio 

sed  haec  melior 

cunctas 

post  vatilio 

portu  matilio 

sed  hec  (»«.  r.  suprascr.: 

vel  hic)  melior 

obvias 

V 

sed  hic  melior 
V 

vel  hic 

sed  hsec  (=  BV) 
V 

6 

nec  mole  iungi  nec  pontibus 
posset 

nec  mare  iungi  nec 
pontibus  posset 

V 

V 

7 

suam 

suum 

V 

16 

dimicaretur 

B 

B 

28 

forma 

B 

fama 

V 

30,   15 
15 

manu  insessum 
atque 

adeoque 

manu    infestum   et  in- 
sessum 

I 

V 
I 

16 

hac  sic 

ac  sic 

B 

I 

24 

purgavit 

B 

expugnavit 

V 

31,     5 

arc8  et 

arx  et 

ars  et 

V 

.':.■.  -t^.';:-;^: "/-«S:''-!^!»-;^! 


XVfi 


■i; 

Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =  N. 

B     VvH    N 

Observationes,  testimonia  scriptorum,  cet. 

V'    ■ 

+ 

1 

hostibus  8uis  inmortui 

+         + 

Sall.  hist.  I  97  K.  obviam  ire  et  conmori  hostibus;  Liv.  per.  2. 

B 

+                + 

■  ,,  ,       ■■■--',;-■,- 

V 

X 

0.  C.  27.     Liv.  3,  48,  8  liberos  procreare  (=  parere). 

8.    regnum  deum  esse 

X                       + 

0.  C.  18.                                                                          •      .:*-";' 

victorum  populum  ro- 

+           + 

-.-•■.;-  '- 

manum 

.     ■         ■■                   -   '. 

Y 

X 

28,   17  armis  subegit,  73,  28  in  deditionem  redegit. 

--    ■  ■'-  '■    .  -  -; 

y 

+ 

Opitz  9:  bruttins.                                                                ^                 "• 

quas  ita  timuerat 

+ 

-                                        ',"-     '■■':  ■ 

V 

'■  -  '■■>"  t. 
.  - 

■     -  -  .■  - '-  ,  ■  >.-.- 

V 

+ 

0.  C.  14.                                                                                        '   .•  ■ 

V 

+ 

Sauppe  12. 

quatenus   nec  mare  et 
nec  mole  iungi 

X           + 

+ 

quatenus    nec   mole   iungi  (mole,  more,  mare;  32,  1  artias  B  I,  altiiu  Tt 
K;  23,  24  mole  —  more;  111,  14  crassiana — classiana  B;  27,  ISregumbN, 

[0.  C.  15.]               [—  legnmB). 
Opitz   14. 

dimicaret 

+ 

'        .                                                                 -"'■         :    "'.  '.'y 

'         ■                                                       "           ,                                     .     ^     ..■■■    ' 

V      •      ■ 

X 

0.  c.  25.                                 •           :  -v 

V  (incesBum) 

X 

0.  C.  18.                                                            ■'■.'■■■:[ : 

••■                I          ■ 

+ 

'     ,.                                          ' -  -      -  -               .-  ■ .-   .-''.'"- 

I 

■  :  - 

-'■  - '.  -    -'  ■  ■■'  ■         -'■  -  ■■■;:'■-- 
■  ■'      -    -     ^-     - '                                ■.■■.-.■._'-. 

repugnavit 

■  - 

arasset 

+ 

■-  -      '.:.-■   ■■•:'  ■•'  ;-■■■  ■■•.  ■'■■  •■          ■  -     ■    ■.  .'■*■':.  : 

r 
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xvm 


^yi^M' 


Florus  ed. 
Jahnii. 

1 

Cod.  Bambergensis 

saec.  IX  =  B  (praef.  p.V). 

Jordanis 
libri 

=  I. 

Cod.  Leid.  Voss.  77 

saec.  XIII  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 

saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

11 
13 

coepisset 
ipsa 

coepisset 
H*V* 
ipsam 

cepisset 
I 

ceepisset 
I 

18 

'■■'.'*    - 

vincimur  foeda — clades 
maiestas 

victusest 
foedaque 

vincimur  tum  feda 
magestas 

V 

maiestas 

J  ''i^v         28 

acrior  intentiorque 

acrior   infestiorque 

V 

V 

32,     7 

ab  his  statim 

ibi  statim 

I 

I 

10 

classem    iam  in  africo 

mari  aput  aegimurum 

hostium  in  italiam  ultro 

navigantem  cecidit 

B 

(apud  eg.) 

c.  hostium  iu  a.  m.  apud 

egimurum  iam  in  it. 

ultro  n    ceeidit 

c.  h.  in  a.  m.  apud 
aeg.  iam    in  it.  ultro 
n.  cecidit  (=V) 

18 

insulisque  fluitarent 

B 

frustrarentur ') 

insulisque  frustrarentur 

33,     6 

ad  recuperandum  spiritum 

ad  recipiendum  s. 

V 

-^        20 

ludere 

eluderent 

eluderet 

V 

34,     6 

13 

posituros 
lovi  opima  suspendit 

B 
B 

solituros  (i  in  ras.  u 

suprascr.) 
iovi  arma  suspendit 

solvituros 
V 

35,     6 

urebat 

B 

pudebat 

V 

V 

36,  17 

flamminino 

flamminio 

Haminino 

flamminino 

26 

31 

37,     8 

in  excidium-exercitus 

ex  coDStituto 

equestris 

B 

ad  consti- 

tutum 
aequestris 

in  exicium  m.  rec.  ? 
supra 
I 

equestra 

in  exitium 
I 
V  (sic) 

I 

■    ''^-       16 

perrexit 

B 

peragrare 

V 

21 

permissum    est  interim 
respir.  romanis 

B 

(om.  perm.  est)  in- 
terim  r.  Romanus 

om.  eadetn 
(=  V,  roman.) 

28 

privatorum  opes 

B 

private  opes 

V  (privatffi) 

')     frustrftrentar,  Mauu  reeentiore  suprascr.:  vel  frastrarentur-i-  et  fluitairent  (?). 


Vr  U-ir':'.^..  ;.'^i  A 


X^    '-'■t.:tJX'.^i'<. 


XIX 


Cod.  Nazarianus 

-^yy:.  :,:q.,.~y,..-.   i:' f^-'-:  ■"-:'                                                                               -            ' 

saec.  IX  =  N. 

B     VvH    N 

Observationes,  iestimonla  scriptorum,  cet. 

t    .        ^ 

.'■'■■"                                                                                    '                       '"■    .^      '    ''*''•'-■ 

^k       '  ■ 

+ 

Opitz  3.                                                                                  %^  ,, 

■->    "     '""■"'    \     "■.■ 

vincimur  tum  foeda 

+ 

Goertz  XVI.                                                                            - -^ 

T 

0.  C.  12^.                                                        .           ■ 

■          -    ■!_■;  ., 

)'  ■     .   V  • 

X 

Sall.  lug.  27  acer  et  infestus.                                             ,     S 

I 

+ 

T 

Opitz  14.                                                                                -  ■    ;// 

(uitro  pro  ultro) 

.»,.'•■    '''•--:-.-"  ■'-. 

fruBtarentur  et  fluitarent 

.                                                               ...                                                                                                                                   .:-'■..■.' 

'■'.■"                                                                                                                       '            ■  '      .                  .       ..■      ■■    ' 

V 

recuperare:  57,  6;  69,   1;   120,  15;|39,   15;  15,  10  B;  33,  6  B;  recipere 

98,  3;  57,  8. 

V 

+ 

58,  20  eludere. 

solituroB 

+ 

Koehler  18.                                                                                   -  - 

i 

t        *,            uberat 

X 

+ 

Verg.  Aen.  VI  859:  tertiaque  arma   patri  suspendit  capt»  Qoirino. 

-  ■-    '  ■-■■-..':■■;. 

flaminion 

+ 

.     -:   ..-■.-          T 

16,  14  urbia  excidium,  20,  23  in  exitium  urbis,  21,  18  in  excidiam  ro«. 
nom.,   36,   9  in  exitium  Africae  crescit,  55,  3  ad  excidiam  urbium, 

I 

+ 

[76,  19  in  exitium  rei  publicae,  91,  25  ad  urbium  excidia. 

i       '    equestri 

'     - .  "  .:•"  ,      >, '                     '  '• '^  :..-'   ■  ■■h  ■. 

■     V 

■   . :                                                                         '...■_              ::...■    .„     .■ 

om.  eadem 

(=y) 

+ 

'  '"        '"'      ■          '■      '    '     •v-'\M-:'.-^.'h,;^^| 

Goertz  XVII.  Thome  5  sing.  pro  plur.     '  ,:=  7*ic  -  --'  ?:  '  " 

,.f    ■-■■■■. 

Oros.  4,  16,  8  privatae  opes.               ■    .' 

.  "    '  "  '"" .    '"-  ■■  ■'".  -.    ■•"■'■ 

-^  ■'     '■'' '  .  .■   -' 

XX 


Ftorus  ed 
Jahnii 

Cod.  Bambergensis 
saec.  IX  =  B  (praef  p.  V). 

Jordanis 
libri 

=  I. 

Cod.    Leid.  Voss.    77 
saec.  XIII  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 

saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

38,    5 

ut  ita 

B 

ut  sic 

V 

13 

exclusit 

B 

excussit  ? 

excussit 

39,     1 

sed 

om. 

I 

I 

'.* '~' 

25 

in  diversa 

B 

inter  d. 

V 

'•^ 

40,     1 

12 

sedes  domus  et 
cohorta 

sedis 
domus  et 

sedes   et  domus  et 
B 

V 

coorta 

13 
25 

fugit 
iunxisset 

itaque 
fugit 

I 

iuncxisset  {sic) 

I 
B 

41,     1 

42,     7 

qua  longissimum  fuit  italiae 
sotium  iunxerat 

q.  1.  <est>i. 

qua  longissima  italia 
sociaverat 

V 
V 

26 

uno  hac  ne 

B 

uno  ac  ne 

43,  11 

de  industrift 

de  oni. 

V 

12 
T         15 

in  achaiam  sic  ab  achaia 
xersen 

in  eutropam  sic  ab 
eutropa 
B 

in   europam  sic  ab 
europa 
exersen 

V 

44,  10 
15 

d 

aliquo  genere  dncem 
generet 
speciosa  clade 

aliquo  ducem  genereagere 
videretur 
cede 

aliquo  ducum  genere 
a.v. 
V 

17 

classis  regia 

B 

B 

45,     2 

praepidita 

praepedita  (=B) 

praedita 

V 

4 

deinde 

dehinc 

V 

46,  17 

47,  3 

struprum  {om.  passa) — 
reportavit 

exurgunt 

stuprum 

passa — 

reportavit 

stupruni  passa — 
retulit 

consurgunt 

V  (struprum) 
V 

.1 

i.  ■      ■"■''■ 
1 
-     1  ■ 

K      ■ 

XXI 


Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =  N. 

B     VvH    N 

Observationes,  testimonia  scriptorum,  cet. 

■     -•■   .                             •-  .^.•■::v^..,>^  _-, ■■,■■■.'.,>■••.  r 

'. 

V      ■  V    .  ■ 

+ 

Opitz  15.                                                           ,      -     .              :-  s  ;  .; 

V»     ■ 

+ 

39,  29  oppidis  et  regionibus  excusseramus  (60,   10  exclusi).              '   :  f 

I 

'               •                               '   •    _            "■  ■       ■:':'.' 

■       V 

+ 

Opitz  15. 

V 

+ 

0.  C.  17. 

V      •  - 

I  . 

+ 

•                                                   "  '         J.'  ■    ^' 

« 

Praef.  lahnii  XXXm.                       '                        -                                 i. 

V     ' 

+ 

Goertz*  III;  67,  10  totam  qua  latissima  est,  Asiam  pervagatus. 

V 

+ 

Goertz*  IV. 

V    • 

V 

+      + 

0.  C.  25.                                                                                                   '.V 

T 

X 

Goertz»  IV. 

44,21  Xersen  B,  Xersen  V.                                                      •  r 

■                                                                                                                                 ■    *.               . 

V 

+ 

sede 

81,   14  nova  cede,  122,  8  mutua  clade.                                                    ;. 

clausis  stregia  (sic) 

+ 

■■.♦'•■- 

V 

+ 

114,  7  praepeditas. 

■ '   ...  V    " 

n-     ■        •       ' 

...                                 ■               '                                                                                                ■  -             .                      _                           ^         .    r-;-     V 

...   ,        V 

+ 

-    "                         _                                                                                                                   .              .-  '' 

■^■■-''                                '  ' 
.^  ■    ■  ■ 

""-  ■:  ••'  -  ■*■..    "' 

X 

52,  9  adrersus  nos  cons  ,  22,  26  pro  Tarent.  cons.,  87,  14  contra — con». 

[0.  C.  26. 

-:.  '•-.  "             ■-  ■-.:-    .    :'•■ 

;-■■-       '..■  .:.'; 

■  .  -    '.  'r-}'-^.  -■■..^•■^ 

.^.-r.iv^-f.? 


■^  "f,  ? 


xxu 


Florus  ed 
Jahnii. 

Cod.  Bambergensis 

saec.  IX  =  B  (praef  p.  V). 

Jordanis 
libri 

=  I. 

Cod.    Leid.  Voss.   77 

saec.  XIII  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 
saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

f        11 

astudam 

astundam 

V 

■■.-   • 

48,  24 

49,  2 

vulgo  philippus  persae 
filiua  vocabatur 

invalidusque 

vulgo  ex  similitudine 

philipi  pseudo  philipus 

vocabatur 

invictusque 

V 

(philippi — speudophi- 
lippus) 

V 

"  --■ 

11 

raptum  est 

patratum  est 

V 

13 

et  plane  maximum 

set  plane  maximum  e- 

sed  p.  maximum 

-.      c. 

19 

evontum 
cum  de  bello  sederet 

ventu 
cum  bellum  sederet 

eventu 
cum  bello  s. 

20 

hodio               • 

B 

odio                < 

.   ) 

50,   16 

decus 

in  decus 

V 

,'■, 

20 

mari  romanus 

mars  rom. 

y 

'_■  '■*-- 

21 

obstruxerat 

obsederat 

V 

.i 

23 

nota 

enata 

V 

■   .' 

51,     1 

de  ignis  mora 

vel  ignium  mora 

V 

.  -f 

18 

dinei 

dignitate 

V 

•f 

-  ! 

53,  20 

mortuus 

motus 

V 

summae  vir  audaciae 

summus  vir  astu  et 
audatia 

summus  vir  astutus  et 
audatiae 

54,  19 

susciperant 

exceperant 

V 

21 

acceptum 

B 

B 

■ 

58,     2 

hisque 

B 

B 

-            29 

ab   hercule  conditam 

herculi  conditam 

V 

59,     8 

fraude  gener  soceri' 

fraude  soceri 

V 

80,  16 

ceperunt 

constituunt 

V 

27 

pro  fide 

qua  fide 

V 

';■• '^^ 

.|c::-: 

\ 

■'      -              "                  -,      c      - 

■ 

.  i  ■  w-  L.  ••  t'-,n»'-".:aliii?^.i 


xxni 


'm 


Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =  N. 

• 

B     VvH 

N 

Observationes ,  testimonia  scriptorum,  cet. 

V 

?ulgo    philippus    ex    simi- 

litudine  philippi  pseudofi- 

lippus  vocabatur 

y 

+ 
+ 

* 

Sauppe  1 2 ;  Ampelius   16,4  ascuridem    (st ,  sc :    astaram  B ,  scnram  N  1 22 , 
6),    astundam  igitur  corrupta  lectio  pro  asmridem. 

Ampel.   16  et  44:   PseudophiUppus;  Koehler  22,  23.  Eutrop  4,   13,   14. 

saii.  lug.  31,  20.  \                                            :      ;^ 

'>  .V 

+ 

Sall  lug.  21,  2.      1                                          .    '      ,              ."'■'    '^ 

sed  plane  maximo 
eventu 

V 

+ 
+ 

Koehler    23.                   \    C.  W.    167    (cf.    0.  C.  9'^;    cam  cod.  V  iterum  adhiberem,  ui- 
/                                  madTetti  daas  lineolas  sapra  r  litteram  non  clare  «cripta* 
1                                aciem  ocnloram  elusisse). 

T 

V 

+ 

Goertz^  V.                      -.                                                             ,"'  :"  .f^ 

-      V 

^ 

.    y       .        '. 

*■•--■ 

:  V 

+ 

GoertzJ  VI.                                                            '                                   V 

V 

+ 

Goertz»  VI.                                                                               ^                ', 

V 

■    -'    -v-" 

diaei  late  Pighius ,   Goertz'  VII,   Oros.   5,   3,   3. 

-4 

+ 

,       '       -  - ' 

summus  vir  astutus  et 

audacia 

,.•;         y 

+ 
+ 

+ 

9,   23  vir  summus  augurio,   49,   10  bellum  .  .  .  maximum  evcntu.  [0.  C.  19. 
Goertz^  VIII.                                                          "                         -^.    >' 

receptum 

+ 

isque 

*       •  ■         •*-        -V- 

V 

+ 

--'          '  ■  -           ■  ■■                          .  .    '         ■       ■     :':  '  -■  i' 

V 

+ 

Goertz'  IX.                                             .        .      :                 .       .. 

V, 

X 

■'•"  •'-'';>;:  '  ■'.'  •  ■----"■"■"■:':  y. 

quaside  (sic) 

+  ■  '  .. 

■.■■'■■  ~,-  ■■»",■-  '■'  '  -  ':-'i 
^    ,    *                        .-  -, "    -•■''-.-■-  r\-'  ■  -  ■-     '  -- 

-V^r 


XXIV 


Florus  ed 
JahnJi.      ; 

Cod.  Bambergensis           Jordanis 

libri 

saec.  IX  =  B  (praef  p. Y).           =  I. 

Cod.    Leid.  Voss.    77 

saec.  XIII  =  V. 

i 

Cod.  Leid.  Voss.  14 

saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

.      :  61,   20 

renere  — vestigia  om. 

B 

^B 

■  •  - ; 

62,     1 

aere  percusso  (percussum  b) 

ac  repercussu 

V 

' 

9 

boleris 

holeris 

B 

16 

Tisi  praede 

visi  praede ') 

B 

63,  13 

dum  perfidum 

dum  per  perfidum 

V 

64,     9 

vel  utili  specula 

vehiti  specula 

V 

28 

dispulisset 

B 

B 

B 

65,  13 

cizicus 

Cyzicum 

Cizicum 

18 

gubernans 

adgubernans 

Y 

18 

pristis 

pistris 

V 

66,     4 

titulus  gloriae 

titulus  (ow.  gloriae) 

V  (titulos) 

26 
28 

orhozen  |  horolen 

oroden  bis 

V 

-^ 

67,     6 

archanura 

B 

B 

70,  11 

percusserit 

percussit 

V 

19 

ptolomeus 

B 

B 

71,     3 

ab  Helvetiis 

ab  heleutiis  (cf.  B) 

abelgetis 

V 

72,     2 

quaet 

que 

qn» 

* . 

11 

in  iugulos  gladii 

in  iugulo  gladiis 

1 
in  iugulos  gadiis 

25 

hostilico  (hostico  h) 

hostico 

V 

■- 

79,  20 

pacera 

facem 

V 

80,  28 

auro^repensatura 

auro  pensatum  est 

V 

;  ■     ".;' 

:;f84,   2 

reserata 

B 

B 

■  /             *'  =""■ 

"          15 

ia  italia  urbis 

inter  inicia  urbis 

inter  initia  urbis 

\  -        ■■"  ■  ■ 

')     p.  cum 

Un.  tuprasn:  et  tum  ede. 

.^l---:-  "■■■}i 

r;!?^-:^4 


XXV 


1        Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =  N. 

B    VvH    N 

1 

i 

non  om. 

9 

+       + 

V 

+ 

boeleris 

visi  pro  aede 

-+-       + 

V 

+ 

yeluti  spectacula 

+ 

+ 

discipuHsset 

+ 

V     , 

X 

V 

+ 

istris 

+ 

V 

+ 

• 

V 

+ 

arcanum 

V 

-1- 

ptolemaeus 

ad  belgetis 

+ 

quae 

+ 

V  (gladiis) 

+ 

v   - 

+ 

"V. 

+ 

V  ; 

+ 

reserat 

Vr;;'  V'.: 

+ 

■■■■•- 

Observationes,  testimonia  scriptorum,  oet. 


Opitz  9,  Goertz*  IX. 


Goertz»  IX.  •     '  ' 

111,  19:  dispulerant  Antoniana  praesidia. 
C.  W.   163.  , 

43 ,  11:  adgubernante  fortuna. 

Goertz»  IX. 

Oros.  6,   4,  8;   13  §  2,  5,  Zangem.  praef.  Or.  XIX,  Goertz»  X. 

Opitz  10. 


11,  3.  V  ,     ■ 

Goertz^  XII.  , 

C.  W.  168.  ,   ..  ,  •    ' 

112,  2;   44,   22;   104,   16;   114,   1   penaare.  ..      > 

39,  25  inter  diversa  terrarum;  Ampel.  16  inter  initia  tumultus.    Opitz  15. 


1 


S:-;,;:_t;     ,:-.   ^^^^i-ff^V: 
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XXVI 


Florus  ed. 
Jahnii. 

Cod.  Bambergensis 

saec.  IX  =  B  (praef.  p.V). 

Jordanis 
libri 
=  I. 

Cod.  Leid.  Voss.  77 

saec.  XIII  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 
saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harleianus 
2620 

saec.  XI  =  H. 

86, 

15 

ad  auxilium 

ad  vexillum 

ad  vexillum  et 
auxilium 

ad  vexillum 
in  auxilitftn 

87, 

7 

imperatorum 

imperatoris 

V  (-iis) 

V  V 

11 

cecidit 

percidit 

percecidit 

-■,.;'/, 

11 

publi  cassi 

gaii  cassi 

gai  cassi 

■; 

.  .•'■'• 

14 

consurgunt 

consurgitur 

V 

- 

- .  ?''  ■ 

16 

fusi 

clusi 

V  , 

-..-■-.' 

18 

trabibus 

cratibus 

V 

.'■ ' 

18 

rapidissimo  freto 

in  r.  f. 

• 

19 

experiretur 

experirentur 

V 

■  -'•. 

19 

digna — morte 

dignam — mortem 

V 

89, 

6 

urbis  urbs  hostia 

urbis  hostia  (sic) 

urbis  ostia 

12 

caesare  iimbria 

cesi  a  fimbria 

• 
csesar  et  fimbria 

90, 

2 

quantum   id  funerum 

quid   funerum 

V 

3 

penitentibus   templis 

patentib  (sic)  teraplis 

V  (-bus) 

92, 

8 

cupidus  rer.  nov. 

cupidus  namque  r.  n. 

V 

>  '. 

24 

ibique  morbo  et  pae- 
nitentia  interiit 

ibique  morbo  et  pe- 
nitencia 

V  (penitentia) 

■        ■ 

94, 

18 

totumque  potibat 

totum  denique  qua  pat. 

tofum    denique  pat. 

l 

96, 

9 

nisi  fides  permaneret 

nisi   in  fide  permanerent 

V 

»     ■              '       " 

■  ■  r>  ■  - 

9 

non  remittere 

non  se  rem. 

V 

■    ' 

97, 

14 

oontulit 

conpulit 

V 

■■   ?  ~ 

■  ■'.. 

ASfei^^^!^ii?#J -^;  4  Vi^&kv* 


>'£  .:Cf&j  -^fci*>*i#:!t  j. '.  *.a.>' 


MM^ 
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xxvn 

Cod.  Nazarianus 
saec.  IX  =  N. 

B    VvH    N 

Observationes,  testimonia  scriptorum,  cet. 

ad  vexilium  ad 
auxilium 

-+;■■ 

0.  C.  19. 

percaecidit 

-t- 

Opitz  16.     Goertz^  XV. 

V 

■:+- 

Goertz*  XV. 

V 

X 

■    -■     '  - 

V 

+ 

V 

+ 

■  ;'  ■ 

X 

V         _■  ■ 

-"■     ■  ■    :■'-'/'--■ 

V 

---                   ■■'-                                                             \: 

V 

+ 

■  -  -■ ;. 

caesar  et  fimbria 

+ 

Sauppe  5. 

V 

+' 

Opitz  22,  Bieligk  84  quid  florum,  quid  signorum! 

■     V 

+ 

36,  30;   17,  30;  67,  7  ;  51,  15;   117,  19.  0.  C.  26. 

V  ■ 

+ 

Opitz  18. 

i.  m.  et  paenitentia 
pestilentia  interiit 

+ 

"       -■                  J            '-,                                                          ■■-.-•'-                           -'     '■-                               ■      •-■       :          ■   -              -        ,       -'-'---- 

V 

+ 

Goertz»  XViU. 

V     -.'  - 

~ 

26 ,  6  in  fidem  venere  B ,  in  fide  mansere  VvN.  (9 ,  1  nec  diu 

m  fide). 

V    --.---■' 

-■+-^ 

Koehler  35. 

.  .      V     ■:-■.• ; 

:>V  .■ 

1 

«5i£&!-      .■/. 


'  /    ■ 

>  _             •  ■        ' 

-  ■     *      .\.  ■ 
XXVUI 

:      '  -^    '--    y" 

■  ■  ^lii 

Florus  ed. 
Jahnii. 

Cod.  Bambergensis 
saec.  IX  =  B  (praef  p. V). 

Jordanis 
libri 

=  I. 

Cod.    Leid.  Voss.    77 

saec.  XIII  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 

saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harleianu 
2620 

saec.  XI  =  H. 

98,     1 

tamen 

B 

B 

B 

■.,,,„■ 

13 

arcessendos 

accersendos 

accersiendos  (sic) 

•■    -■■ 

16 

ipsius   caesarem 

ipsius  quid  times 

V 

99,  12 

in  hoc  gladio 

in  hos  gladio 

in  08  gladio 

V              16 

habundaret 

B 

abuadaret 

'•-,    ••      26 

acceptae 

excepte 

exceptae 

.::  -    26 

obequitatia 

obequitantis 

V 

V  ■•  ■-     27 

iatationem 

iactacionem 

V  (-tio-) 

100,   18 

pompeium  regem 

pompeii  caedem  (a !) 

pompeii  csedem 

^ 

102,  21 

hostio 

B  (sic) 

ostio 

103,  27 

se  mundam  recepissent 

se  mundare  cep    (sic) 

V 

^  105,  15 

vario   ingenio 

varius  ing. 

V 

106,  14 

magestate 

B  (8tc) 

maiestate 

T 

■>    III,     2 

Xersen 

B  (sic) 

a 

Xerxen  (stc) 

B 

1 9 

dispulerant 

disputant 

V 

"     114,  13 

removebant 

revomebant 

B 

V 

26 

victa  est 

soluta  est 

V 

115,     3 

misi 

misi  (sup.  m.  r.  vel  moesi) 

nisi 

9 

.1 

pacavit 

perpaccavit 

perpacavit 

V-'_ 

11 

adflictos  in  ora  (sic) 

a.  humi  in 

afflictos   humo   in   ora 

V 

■  ■ ,  '^^  ■ 

116,  12 

vebio  (vibio  b) 

b  [sic) 

b  (sic) 

.i.-'  >■  •■•  ;,,-:J^^,i.!:-xiVi:''^<--;^i  .  -.j.tiiiO^yiS&^A' 


XXIX 


Cod.  Nazarianus 

■M 

Observationes,  testimonia  scriptorum,  cet. 

saec.  IX  =  N. 

B     VvH    ^' 

1    " 

A 

y 

i 

V 

+ 

Sauppe  6. 

V 

+ 

t 

\ 

V 

.^ 

f 

V 

+ 

■ 

obequitatis 

+               + 

■ 

iectationem 

+ 

\ 

(iactationem    m.  s.) 
pompeio  aedem 

+ 

V 

V 

- 

y 

+ 

Opitz  19. 

V 

Xerxen 

> 

V 

+     + 

■   .  ." 

B 

+               + 

' 

V 

mysis 

+ 

V 

+ 

Koehler  41. 

humano  in  ora 

-+                + 

• 

ubio 

+ 

'     ''i-   ■ 

'■if.;-  .      .  '■ 

j 

'             ■    '               ' 

.'=^k^ 

■           "  ./'-    '                           .^":-- '. 

Al  :.':.-v 


■V:i*-V 


■t 


XXX 


Florus  ed. 

Jahnii. 

■ 

Cod.  Bambergensis 
saec.  IX  =  B  (praef  p.  V). 

Jordanis 
libri 

=  I. 

Cod.    Leid.  Voss.   77 

saec.  XIII  =  V. 

Cod.  Leid.  Voss.  14 

saec.  XI  =  V. 

Cod.  Harieianu 
2620 

saec.  XI  =  H. 

118,  14 

praedam  ante  pactionem 
diviserunt 

predam  in  anticessum 
dividerent 

praedam  in  anticessum 
dividerent 

*           22 

inaccessum 

B 

B 

119,     2 

suspiciebant 

susceperant 

Y 

5 

barbarum 

barbarorum 

V 

16 

intolerabilius 

B 

B 

\     121,  15 

ui^  niuium  (ui^  niu  h) 

vinnium 

V 

123,   15 

? 

permaneret 

V 

V 

17 

? 

paccio 

pactio 

V 

19 

? 

reclusum 

V 

V 

Ex  locis  fere  ducentis  (p.  12,  29)  139  in  cod.  B  sunt  corrupti  aut  interpolati  (inter- 
dum  corruptela  intorpolationem  traxit),  22  veri  simile  est  non  praebere  veram  lectionem,  in  N  58 
et  2,  in  VvH  11  et  1 ,  ut,  si  quid  de  numeris  demas.  de  auctoritate  et  pretio  alterius  classis 
nihil  demere  possis.  Vides  Flori  editiones,  quas  usque  ad  hunc  diem  versant  omnes,  qui  in 
fontes  investigandos  vel  in  rationem  eius  scribendi  adnnibrandam  tempus  operamque  impendunt,  puros 
liquidosque  rivulos  non  esse,  ut  de  reliquis  Fiori  codicibus  ad  severiores  leges  artis  eriticae  excutiendis 
cogitare  operae  pretium  sit. 


A^- 


XXXI 


Cod.  Nazarianus 

saec.  IX  =  N. 


B     VvH    N 


Observationes,  testimonia  scriptorum,  cet. 


p.  in  a.  pactione  div. 

accessum 
suscipiebant 

V 
intolerantius 

V 
pertineret 

fatio 
se  clusum 


X       X 


+ 


Sauppe  1 1 . 


Philol.  29,  557. 

Opitz  20,  Goertz»  XX. 

Opitz  10. 

0.  C.   12». 

C.  W.  163. 

de  V.  i.  79:  bis  ante  se  clausas. 


v^.iiv-titii^.^iV.  '■■>  ;&.; 


>«---^.  i. 


^  m 


<,   -   J 


APPENDIX      L 


Jahnii 


=  ?         Vossianus  1     Dukeri  ? 


=  ?    Vossianus  2  Dukerif 


p.  5,      2 

usque  in            p. 

2Duk. 

ia 

ubique 

3 

'-    t---'. 

"■■"  -6^ 

fata 

S 

^-  -V-."' 

17 

totamque  etatem 

7 

totam  aetatem 

totamque  setatem 

-:-■  totaro  aetatem 

22 

Quintum  Claudium 

8 

_    J 

^ 

6,      1 

armis  (corr.  ex  armatis) 

9 

Y     -    . 

armis 

- ' ;-' A-  * 

t 

8 

iuventas 

10 

iuventa 

iuventas 

iuventa 

>."■ 

3 

ipsa  om. 

10 

ipaa  om. 

-.■■'   * 

V 

4 

in  nostrum  tempus 

10 

V 

in  saeculum  nostmm 

10 

gravida  om. 

14 

V 

19 

iuventutis 

16 

iuventatis 

iuventse 

iuventatis 

; 

7,11 

hac  dirutum 

23 

ac  dirutum 

16 

in  ipso  aditu 

26 

in  ipso  pugna 

in  ipso  pugna 

in  ipso  adito 

8,    2 
8.  26 

i 

alias 

82 
40 

alias   (aliis   suprascr.) 

potiretur  m.s.suprascr. 

poteretur    m.   1    (corr. 
potiretnr). 

.       9,    2 

misit 

42 

misti 

4 

inclinare  se  socios 

42 

V 

-  -. '/'.  -  '^  ' ' 

10,30 

cui  Gabii 

62 

V 

cui  Gabii 

-'-  -   ▼ 

11,  27 

nosset 

68 

nosceret 

nosset 

-----      T 

13,    6 

sub  rege  degerunt 

75 

sub   rege  degeret 

-■^  ■ 

8 

regnis 

T6 

--'^V   '■ 

regnis 

'■■■-'    ▼ 

>V: 

26 

monitis 

81 

monstris 

monitis 

monstrig 

14,16 

dubitavit 

86 

dubitarit 

dubitavit 

dabitarit 

20 

ora 

86 

•   ;   :  V-    ■ 

ora 

▼ 

26 

Coriolus  — victus  — 

89 

Coriolos  —  victus 

Coriolos  —  victos 

Coriolos  —  vietos 

fuit  ■  ') 

;  fint 

fuisse 

fint 

17,    9 

temere 

108 

.-  -':'■■.     ■  ■ 

Cremerae 

temere 

Cremerae 

18,    1 

suis 

■  0K 

sellis 

19,    4 

tamen 

'l^.' 

tandem 

tamen 

tandem 

21,10 

iit 

"i4«^;I; 

abest! 

fiiit          -■ 

T 

22,18 

mitat  (a  in  i  corr.) 

160  '^' 

)d  Mqaitar. 

■■■'■       mitteret 

>      mittit 

mitteret 

■)        laaan  in  qua  «et  vocabalum  quc 

A  P  P  E  N  D  I  X     II. 


In  rebus  orthographicis  inter  B  et  V  magna  quidem  est  similitudo,  sed  in  iis  quoque 
libris,  qui  non  tam  artis  vinculis  cum  archetypo  communi  sunt  coniuncti,  certa  vestigia  veteris 
originis  impressa  sunt: 

Praef.  lahnii  XXXII  sq.  quo  B  pro  co:  V  quoegit ,  v  sequtUus,  sequto  —  de  hac  et 
ac ,  maiestas  et  magestas  atque  de  litteris  t,  ct  confusis  cf.  p.  12  et  comm.  Woelffi.  p.  163 
—  hagmina  B,  acgmine  v  —  orrens  B ,  orrendum  Vv ,  horrendum  N  —  oratius  BNV  —  absfrai 

B,  trai  V,  distrai  v  —  l-  =  h:  B  7,  21  et  v  subtraentem  (120,  12),  tracum  (47,  4)  — 
inquid  BVv,  capud  Bv  —  opsidere  v,  optulit  BNv  —  cx  pro  a;  in  V  (40,  25  iuncxisset)  — 
uiserunt  B,  in  v  iussit  pro  uixit,  v  vis  pro  vix,  ars  pro  arx,  auserat  pro  auxerat — Xerses 
pro  Xerxes  in  BV  saepius ,  raro  in  reliquis  libris.  Confunduntur  I — L ,  C — G  saepe ,  I — T ,  F — T 
raro.  qnod  maximara  partem  scripturae  litterarum  capitalium  attribuendum  esse  videtur.  Porro  a 
et  0,  e  et  »■  saepissime,  a  et  aw,  ad  —  et  «6  — ,  r  et  w,  l  et  r,  p  et  f  (Comm.  Woelffl.  1.1.) 
raro,  non  distinguuntur.  Plurima  orthographiae  vitia  pronuntiandi  vitio  procreata  esse  periti 
omnes  sciunt.     De  rebus  orthogr.   et  compendiis  scripturae  Voss.   codd.  ef.  etiam  App.  III. 


'■.iriis.''-..  .■ii'iTi'i^'ilik^-ii'ilS'^  ■,c^f; 


APPENDIX     III.') 


continens:  1)  res  orthographicas  et  compendia  scripturae  cod.  Vos.  77. 


qc     =  quia 

cstiiato'' 

qd'  =  quod 

sein&,  set,  s;,  8& 

qq;  ap                        , 

qd  =  quid 

g,  erg  =  ergo 

■^    [-9^:-:-r//'-:^  ■{\_,  ,■ 

q  =  qui 

g  =  igitur 

id  =  id  est 

capt'   =  caput 

"=111,6^,^11 

ide  =  idem 

dnabant 

e  =  ae,  oe 

tam,  tii 

qb;  =  quibus 

d^^,  trab^^,  ^quos 

expirau 

gi^am  =  gratiam 

ci  =  ti,  ti  =  ci 

n  =  nisi 

ee  =  esse 

p  =  prae,  pre 

q,  q.  =  quam 

R  P  =  rom.  pop 

7  =  et 

X  =  xit 

cifs  =  consule! 

e^  =  es 

u  =  vero 

leoNide 

hac  =  ao 

ni  =  raodo 

-%  =>  -bu8 

magestas 

it*  =  intra 

silnnb 

ostilius ,  cathenas 

gui  =  gravi 

illut,  illnd 

anchoris ,  aberet 

■      qsi  =  quasi 

atqae,  adqae 

tchie,  thie 

tdiderant 

inquit,  mquid 

i  =  tur 

ididit 

ctepnit 

y  =  i  (syderum) 

qdo  =  quando 

clemua 

c  =  con ,  n  =  non 

refTeretur 

discnm 

-T'  ,  e,  est 

suphces 

inlclunt 

gFam 

:  eficax 

.....  lacu' 

poprm 

ocasio 

lat'e 

urb' 

demse 

philip-^ 

I,  tn                ^^ 

pma 

et  pauca  alia. 

')     Ne  quid  desideretar  in  studiis  palaeographicis  haec  adiecta  sunt,  quia  in  bis  rebus  etiani 
ea,  quae  minimi  momenti  esse  videntur,  interdum  iniuria  spreta  esse  reperiuntur. 


..m^f^^ 


2)    C«d.  Vo8S.  14. 


,-.r 

-.  1 

•  t 


fj^  =  ae ,  oe ,  e  -—  e 
^r^petiosus ,   gretiam    - 
^l^;   |«ter ,  ^fluentS",  reptoa 
*:  eqi7    —   cecideruT 

pauca. 


ae ,  oe  —  7   ,   &  =*  ei  —  prim*  —  u  =  vero  —  deliti^ , 
rWactum,    hum^ro     —    Lvcam^,    Avt    —    preferret,    pr^, 

-  UK^ca  ,  mira,  proi^fuf  —  tam,  cu  —  poplof,  glam  —  qf  — 

-  -^'  =   est  —  querebanty,    et   alia  compendia   nolissima   sed 


fW- 


«'■ 


4:     .,.,g.„:j.»-,.,,», 


.- S^, ,  .N-i 


■t^.' 


H 


J 


"WW-' 


'•ii?v:,' 


2)    Cod.  Voss.  14. 


Jt^ 

"'■'..■    .'^   '■  ■ 

*-e   ■ 

Ki 

^  =  ae,  oe,  e  —  e 

|,:;4^^; 

^W 

'  speti08U8 ,   gretiam    - 

m:: 

pter,  ^^fluent^",  reptos 

eqii     —    cecideru^ 

pauca. 

—  e  «I  ae,  oe  —  7   ,   &  =  et  —  prim^ 


u  =  vero 


deliti^ , 


rMactum,    humero     —    Lvcani^,    Avt    —    preferret,    pr^, 

-  UK^ca  ,  mira,  proi^fuf  —  tam,  cu  —  poplof,  glam  —  qf  — 

-  '^  =    est  —  querebant>^,    et   alia  compendia   notissima   sed 


..  <1Lti,:  •/£> 


.^i'<&«6i->viM.^*iifcaEJ'^!^*^ 


» 
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